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ESTIMADO USUARIO.
¡BIENVENIDO a la familia AKT! ¡Gracias por elegirnos!

A partir de este momento contarás con todos nuestros servicios y personal altamente calificado para 
atender tus inquietudes; para esto puedes comunicarte con nuestra línea de atención 01 8000 524 066 o 
a través de nuestra página web: www.aktmotos.com

Ponemos a tu disposición nuestra red de centros de servicio, puntos de venta y almacenes de repuestos.

Esperamos que disfrutes de tu AKT de manera responsable, respetando las normas de tránsito y 
utilizando todos los elementos necesarios para tu seguridad.

Cuenta con nuestro compromiso. ¡Es nuestro interés servirte!

Actualizado enero de 2024 Gerente AKT Motos

IMPORTANTE: el manual es indispensable presentarlo en el momento de hacer alguna reclamación 
de garantía y en las revisiones gratuitas y obligatorias.



ESTIMADO CLIENTE VOGE 300 RALLY::
Lo felicitamos y le damos la bienvenida a nuestra familia AKT.

Este manual contiene información importante acerca de la correcta operación de la VOGE 300 RALLY 
Por favor léalo completamente para lograr disfrutar de todas las especificaciones de su motocicleta y 
siga las instrucciones de manejo seguro para garantizar un óptimo rendimiento.

Considérelo como una parte permanente de la motocicleta, toda la información, ilustraciones, 
fotografías y especificaciones aquí contenidas se basan en la información más reciente disponible al 
momento de esta publicación.

AKT Motos puede incorporar las modificaciones o mejoras a sus vehículos en cualquier momento sin 
previo aviso, por lo tanto, es posible que algunas de las partes descritas en este manual no se apliquen 
a su vehículo.

AKT Motos con el fin de ayudar y/o aportar al control de las emisiones de gases contaminantes 
provenientes del parque automotor, se une a las medidas que ayudarán a cumplir este propósito una 
de estas es la norma europea (Euro 3) que regula los límites aceptables de emisión de gases de 
combustión de los vehículos.



Por las razones anteriores, cuando realice una reparación o sustitución de alguna pieza, adquiera” 
Repuestos originales AKT” en los puntos de venta de repuestos AKT. Si adquiere un producto más barato 
o de marca diferente a la nuestra, no garantizamos su calidad ni durabilidad, además esto causara 
disminución de las prestaciones de su vehículo, así como problemas en su motocicleta.

Akt Motos con el fin de ayudar y/o aportar al control de las emisiones de gases contaminantes 
provenientes del parque automotor, se une a las medidas que ayudaran a cumplir este propósito una de 
estas, es; la Norma Europea (Euro 4) que regula los límites aceptables de emisión de gases de 
combustión de los vehículos.
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Cualquier individuo que desee conducir una motocicleta debe tener presente 
algunas precauciones que deben adoptarse para garantizar la seguridad del 
conductor, pasajero y demás usuarios de la carretera.

Familiarízate con tu nueva VOGE 300 RALLY, su habilidad y conocimiento mecánico constituyen el 
fundamento de las prácticas de conducción segura, sugerimos que practique conducir su 
motocicleta en una condición de bajo tráfico hasta que esté totalmente familiarizado con sus 
controles.

Use ropa cómoda, las prendas de vestir de lujo pueden ser incómodas e inseguras cuando se 
conduce una motocicleta.

Conduzca dentro de su propia habilidad en todo momento, el conocimiento de los límites y 
permanecer dentro de ellos le ayudará a evitar accidentes.

•

•

•

RECOMENDACIONES
PARA LA CONDUCCIÓN 
SEGURA.
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Use siempre un casco de buena calidad que se ajuste cómodamente. Recuerde que una de las 
lesiones más graves puede ser una lesión craneal. AKT Motos le recomienda usar únicamente 
cascos con certificación DOT o ECE. Además, usar guantes para mejorar el agarre y reducir la fatiga. 
Así mismo, llevar prendas que le haga visible en la vía, especialmente durante la noche.

•
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Maneje a la defensiva, asuma que nadie lo ha visto en la vía para que pueda anticiparse a las 
emergencias.

No consuma alcohol o drogas antes o durante la operación de su vehículo. Incluso la mínima ingesta 
de estas sustancias afectará su capacidad para controlar el vehículo.

Evite transitar o frenar sobre las líneas y señales de la carretera, ya que estas superficies disminuyen 
el agarre y el control de la motocicleta. Además, tenga en cuenta que sí la vía se encuentra húmeda, 
dicha perdida de adherencia será aún mayor.

Indique cuando vaya a realizar el giro (use las direccionales).

•

•

•

•

RECUERDA QUE NO ES SOLO RODAR,
ES LLEGAR SEGURO A CASA.
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RECOMENDACIONES
PARA EL PERIODO
DE ACOPLAMIENTO.

Los primeros 1.000 km son un momento crucial de su motocicleta y se le conoce como periodo de 
acoplamiento. Para garantizar la máxima vida útil y evitar posibles problemas en la motocicleta, evite 
exponer el motor a condiciones de exigencia.

La velocidad recomendada durante el periodo es de máximo 50 km/h hasta los primeros 750 
kilómetros.

NOTA: (varíe la velocidad del motor para un mejor acoplamiento de las partes).

El cumplimiento oportuno de las revisiones de kilometraje garantizará una vida útil óptima y el mejor 
rendimiento del motor.

•

•

•
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VISTA 
SUPERIOR.

1. Leva Clutch
2. Retrovisor izquierdo
3. Panel de instrumentos
4. Suiche principal
5. Retrovisor derecho
6. Leva de freno delantero
7. Manilar izquierdo
8. Comando izquierdo
9. Tapa depósito gasolina
10. Sujeción de manubrio
11. Comando derecho
12. Manilar derecho (Acelerador)

11
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1 2 3

8 7

4 5 6

VISTA DERECHA.

1. Disco de freno trasero
2. Mofle
3. Silla
4. Pedal de freno trasero
5. Número de chasis
6. Reflectivo
7. Direccional delantera derecha
8. Posapie trasero derecho

12



VISTA IZQUIERDA.
1. Farola
2. Tanque de combustible
3. Swiche de la silla
4. Direccional trasera izquierda
5. Llanta trasera
6. Gato lateral
7. Cadena
8. Amortiguador
9. Número de motor
10. Pedal de cambios
11. Pito
12. Suspensión delantera
13. Freno de disco delantero
14. Llanta delantera

1 2 3 4

14 13 12 11 10 56789
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1

2

3

5

4

VISTA FRONTAL.
1. Cúpula
2. Direccional delantera Izquierda
3. Llanta delantera
4. Direccional delantera Derecha
5. Guardabarros delantero
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VISTA TRASERA.
1. Stop
2. Direccional Trasera Derecha
3. Llanta Trasera
4. Direccional Trasera Izquierda
5. Cola

1

2

3

5

4
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El número de chasis de la VOGE 300 RALLY se 
encuentra ubicado detrás del carenaje interno de la 
motocicleta en su parte media.

DATOS DE 
IDENTIFICACIÓN.

El número de motor de la VOGE 300 RALLY se 
encuentra ubicado en la carcasa central izquierda del 
motor.

NÚMERO
DE MOTOR.

NÚMERO
DE CHASIS.
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PANEL DE INSTRUMENTOS

1. Velocímetro
2. Indicador marcha engranada
3. Cuentakilómetros o Trip
4. Botón Mode 
5. Botón RESET
6. Testigo intermitente derecho
7. Nivel de combustible
8. Testigo anomalía ABS
9. Indicador de hora
10. Indicador de reserva de combustible 
11. Testigo luces alta
12. Indicador de neutra  
13. Testigo anomalía EFI
14. Testigo intermitente izquierdo 
15. Toma USB 

15

13 12 11 10 9 8 6

1 3

1

2 4 5

14 7
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Velocímetro.
Muestra la velocidad en km/h.

Indicador marcha engranada.
Muestra la marcha seleccionada en la caja de 
cambios.

Cuentakilómetros o Trip.
Muestra la distancia recorrida por la 
motocicleta.

Botón Mode.
Mueve la opción del tablero de instrumentos.

Botón RESET.
Reinicia el cuentakilómetros a 0.

Nivel de combustible.
“F” significa que hay suficiente gasolina. Zona 
roja significa que necesita repostar. Evite 
sobrecargar el depósito para evitar fugas en la 
conducción.

Testigo anomalía ABS.
Se ilumina al arrancar el motor y luego se 
apaga cuando se superan los 5 km/h. Si ocurre 
un fallo en el sistema ABS permanecera 
iluminado.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Testigo intermitente derecho.
Parpadea cuando gira a la derecha.

Indicador de hora. 
Muestra la hora

Indicador de reserva de combustible 
Indica el nivel bajo de gasolina

Testigo luces altas.
Se ilumina al activar el haz de luces altas 

Indicador  de neutra.
Se ilumina cuando se selecciona el punto 
muerto

Testigo anomalía EFI.
Parpadea cuando ocurre un fallo EFI.

Testigo intermitente izquierdo.
Parpadea cuando se gira a la izquierda.

Toma USB.
Permite conectar un dispositivo con conector 
USB.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
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SISTEMA DE CONTROL 
DE VAPORES.

Este sistema funciona como se explica a 
continuación:

Cuando se calienta la gasolina del depósito, los 
vapores de la gasolina se evaporan y pasan por 
un conducto del depósito a través de la válvula 
de volcado, y luego serán absorbidos por el 
cánister.

Si la motocicleta se inclina más de 60º, la válvula 
de volcado se cerrará evitando que pase gasolina 
al cánister.

El aire fresco de la atmósfera entra por la entrada 
del cánister y luego pasa por la salida de purgado 
transportando los vapores de gasolina al cuerpo 
de mariposa. Aquí se mezcla con el combustible 
de la inyección y entran en la cámara de 
combustión pasando por la tobera de admisión 
para ser quemados.

1.

2.

3.
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FUNCIONAMIENTO
CERRADURA DE CONTACTO.

POSICIÓN

OFF

ON

LOCK

USO NOTA

Aparcamiento
(todo desconectado)

La llave se puede 
sacar

La llave se puede 
sacar

La llave no se puede 
sacar

Arranque o conducción
(todo conectado)

Bloqueo de
la dirección

I G NIT
I O

N

P
U

SH

LOCK

ON
OFF

REPOSTAJE DEL 
COMBUSTIBLE.
El depósito de gasolina tiene capacidad para 15 litros de combustible. Cuando vaya a repostar, apoye 
primero la moto en su Gato lateral, y luego abra el tapón. Tras el repostaje, alinee el símbolo    del tapón 
con el    del depósito y cierre el tapón.

PRECAUCIÓN: Repostee gasolina sin plomo con octanaje superior a 90 RON.
20



AJUSTE DE LOS 
RETROVISORES.

Ajuste la superficie del espejo paralela al manillar.

Afloje la contratuerca con una llave de 14 mm y deje un espacio entre la contratuerca y la rosca del 
mástil del retrovisor.

Siéntese en la motocicleta, mantenga la motocicleta en vertical y ajuste los retrovisores de manera 
que pueda ver la vista detrás de usted más amplia posible.

Tras la finalización del ajuste, apriete de nuevo la contratuerca del retrovisor.

1.

2.

3.

4.
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AJUSTE DEL 
MANILLAR.

El ajuste adecuado del manillar 
dependerá de la talla de cada usuario y 
de su estilo de conducción.

Afloje los cuatro tornillos de fijación del manillar 
unos 90-180º para que sea lo suficientemente 
flexible el ajuste a la posición adecuada.

Siéntese en la motocicleta, muévase adelante y 
atrás y luego gire de derecha a izquierda hasta 
encontrar la posición ideal del manillar. Luego 
apriete los cuatro tornillos.

1.

2.

PRECAUCIÓN: apriete primeros los dos 
tornillos delanteros y luego los dos 
traseros.

TORNILLOS DE FIJACIÓN DEL MANILLAR.
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ARRANQUE.

Introduzca la llave de contacto en la cerradura 
y gírela a la posición “   ”.

Ponga el interruptor cortacorrientes en la 
posición “   ”.

Compruebe que el cambio está en neutra y el 
testigo correspondiente iluminado.

Compruebe que hay suficiente gasolina en el 
depósito.

ARRANQUE CON EL MOTOR FRÍO.

Gire el puño del acelerador 1/8-1/4 de vuelta.

Pulse el botón de arranque.

Acelere ligeramente para subir el régimen del 
motor y permitir que éste se caliente.

1.

2.

3.

4.

APAGADO DEL MOTOR.

Libere el acelerador y baje el régimen del 
motor.

Ponga el cambio en punto muerto.

Ponga el interruptor cortacorrientes en la 
posición OFF.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

PRECAUCIÓN: no arranque sin comprobar 
que el cambio está en punto muerto ya que 
puede provocar un accidente.

BOTÓN DE ARRANQUE.
23



El período de rodaje comprende los primeros 1.000 km. En el período de acoplamiento preste 
atención a los siguientes puntos:

No transporte cargas pesadas, ni conduzca a la misma velocidad durante más de 50 km.

Caliente el motor durante 3-5 minutos antes de iniciar la marcha para que se engrasen todas las 
piezas móviles.

No supere los 40 km/h durante los primeros 500 km. Durante los siguientes 500 km no supere 
los 55 km.

1.

2.

3.

RODAJE DEL
MOTOR.

ADVERTENCIA: no arranque el vehículo en un recinto cerrado sin 
ventilación ya que el CO es un gas venenoso.
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FUNCIONES
COMANDO IZQUIERDO.

BOTÓN LUCES ALTAS / BAJAS.

Este botón acciona las luces Altas y bajas. Cambie de posición 
el botón para poner las luces en posición “altas” o en posición 
“bajas”.

Posición superior, en esta posición ponemos las luces 
altas: en esta posición se enciende la luz alta y su piloto 
indicador en el tablero.
Posición inferior, en esta posición es para luces bajas: 
en esta posición se enciende la luz baja.

BOTÓN PITO O BOCINA.

Pulse este botón cuando la llave esté en la posición 
“ON” para hacer sonar el pito o bocina.

1

2

CONMUTADOR 
DE LUCES.

1

BOTÓN DE PITO 
O BOCINA.

2

ADVERTENCIA: No use el pito o bocina en 
áreas donde esté prohibido.
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DIRECCIONALES:

Este SWITCH tiene tres posiciones.
Posición Izquierda: se usa cuando se desea girar a la 
izquierda. Se encenderán los dos direccionales 
izquierdos y la luz indicadora de direccional izquierda en 
el tablero.
Posición derecha: se usa cuando se desea girar a la 
derecha. Se encenderán los dos direccionales derechos 
y la luz indicadora de direccional derecha en el tablero.
Posición central: ninguna direccional se enciende en 
esta posición. Mientras no se necesiten las direccionales 
este switch debe permanecer en esta posición.

GATILLO DE RÁFAGAS:

Pulse este gatillo para indicar a los vehículos de delante 
con un destello de luces largas su intención de 
adelantarles o indicarles una situación peligrosa.

3

4

NOTA: este swich se debe 
posicionar manualmente.

CONMUTADOR DE 
INTERMITENTES.3

GATILLO DE 
RÁFAGAS.4
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INTERRUPTOR DEL ABS:

Desactivación del sistema ABS. Cuando la 
motocicleta está parada, pulse el interruptor del ABS 
durante 3~5 segundos y luego libérelo. A 
continuación, se desactivará el sistema ABS y, al 
mismo tiempo, el testigo del ABS parpadeará cada 1,2 
segundos.

Activación del sistema ABS. Cuando la motocicleta 
esté parada, pulse el interruptor del ABS durante 3~5 
segundos y luego libérelo. A continuación, el testigo 
del ABS permanecerá iluminado. Si no existe ninguna 
anomalía en el sistema ABS, es testigo ABS se 
apagará cuando la motocicleta inicie la marcha.

Otras situaciones. Si pulsa el interruptor del ABS 
menos de 3 segundos o más de 5 segundos, el 
funcionamiento falla. En caso de mantener pulsado el 
interruptor del ABS más de 30 segundos, el testigo del 
ABS indica una anomalía y no llega a apagarse más a 
no ser que vuelva a girar el contacto a ON y se active la 
función ABS de nuevo.

5

INTERRUPTOR 
DEL ABS. 5

27



FUNCIONES 
COMANDO DERECHO.

BOTÓN DE ENCENDIDO.

Este es el botón de arranque eléctrico. 
Para encender la motocicleta, la llave de 
contacto en la posición “ON”, el cambio 
en punto muerto, presione el freno y 
presione el botón de encendido.

INTERRUPTOR CORTACORRIENTES DE 
EMERGENCIA (RUN).

Cuando el motor se va a arrancar, el interruptor 
cortacorrientes está en “    ”. En situaciones de 
emergencia, ponga el conmutador en “   ”, se 
detiene directamente el encendido y el motor 
se parará.

1

2

ADVERTENCIA: si está intentando arrancar el motor varias veces, no mantenga pulsado el botón 
de arranque más de 5 segundos, ya que el elevado número de intentos hará que se caliente el 
motor de arranque. En caso de que no arranque después de varios intentos, compruebe la 
alimentación y el circuito de arranque.

INT. 
CORTACORRIENTES.2

BOTÓN DE 
ARRANQUE.1
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Caliente el motor para garantizar un funcionamiento 
normal.

Cuando el motor está a ralentí, accione la leva del 
embrague, pise hacia abajo la palanca de 
cambios engranando la primera velocidad.

Acelere el motor y libere lentamente la leva de 
embrague con coordinación para iniciar la 
marcha.

Cuando haya conseguido una conducción 
equilibrada, desacelere, accione la leva de 
embrague, mueva la palanca de cambios hacia 
arriba para engranar la segunda velocidad y 
vuelva a liberar la leva de embrague acelerando al 
mismo tiempo.

Siga este método aplicándolo al resto de las 
velocidades de la caja de cambios.

CAMBIO DE 
MARCHAS.

•

•

•

•

PALANCA 
HACIA ABAJO.

PALANCA 
HACIA ARRIBA.

3
N

2

1
5

4

6

AUMENTO DE 
MARCHA.

REDUCCIÓN 
DE MARCHA.

29



ATENCIÓN ESPECIAL EN 
LA CONDUCCIÓN.

Evite llevar el motor poco revolucionado 
(marchas largas) en autopistas para no 
forzarlo en par motor.
 
El embrague funciona en estado de 
semi-separación lo que lleva al desgaste de los 
discos de fricción.

En el caso de sentir poca potencia durante 
pendientes pronunciadas, reduzca a una 
marcha inferior.

No use sólo el freno delantero descendiendo.

Para detenerse, deje de acelerar, accione el 
embrague y frene.

1.

2.

3.

4.

5.

ADVERTENCIA:

Si circula a altas velocidades, significa que 
necesitará una larga distancia para detenerse. 
Circule a una velocidad adecuada estimando una 
distancia de frenado suficiente.

Una persona poco experimentada utiliza sólo el 
freno trasero, lo que lleva a un rápido desgaste del 
sistema de frenos y una distancia de frenado más 
larga.

El uso sólo del freno delantero o del trasero es 
peligroso y lleva a derrapes o pérdida del control. 
En mojado, con pavimentos lisos o en rotondas, 
extreme la precaución y use ligeramente el 
sistema de frenado. Una frenada brusca en 
pavimentos lisos puede llevar a una pérdida de 
control de la motocicleta.

1.

2.

3.
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COMPROBACIÓN DEL 
NIVEL DE ACEITE MOTOR.

Compruebe el nivel de aceite del motor antes de 
iniciar la marcha. Compruébelo en una superficie 
plana con la moto en posición vertical y verifique 
el nivel a través de la mirilla en la parte inferior 
derecha del motor. El nivel debe encontrarse entre 
las marcas superior e inferior con el motor frío.

En el caso de que el nivel se encuentre por debajo 
de la marca inferior, rellene con aceite.

En el caso de que el nivel se encuentre por encima 
de la marca superior, drene el aceite.

Después de rellenar o drenar el aceite, vuelva a 
comprobar el nivel a través de la mirilla.

Utilice un aceite multigrado adecuado de alta 
calidad SAE 10W40 Castrol power 1.

•

•

•

•

•

1

2

3

1. Nivel máximo
2. Nivel mínimo
3. Mirilla
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CAMBIO DEL
ACEITE MOTOR.

El aceite es importante para el motor, por lo que es 
necesario comprobarlo periódicamente. Tras el primer 
cambio de aceite en la primera revisión de los 1.000 
km, cámbielo en la segunda revisión de los 4.000 km y 
después cada 4.000 km. Compruebe el nivel cada 
1.000 km y, si fuese necesario, añada aceite motor.

Precaliente el motor por máximo 5 minutos, afloje el 
tornillo de drenaje y vacíe el aceite. Luego, vuelva a 
montar el tornillo de drenaje.

Limpie el tamiz del filtro de aceite y vuélvalo a montar 
correctamente.

Instale un nuevo cartucho del filtro de aceite. Luego 
vierta 1,5 litros de aceite motor nuevo por el orificio del 
tornillo de llenado, arranque el motor y déjelo a ralentí 
durante 2~3 minutos.

Confirme que el nivel de aceite motor se encuentra 
entre las marcas de nivel superior e inferior tras parar 
el motor después de 1~2 minutos. Asegúrese que la 
moto está vertical.

No se permite la mezcla de diferentes grados de 
aceite motor para evitar fallos mecánicos.

PRECAUCIÓN: Este trabajo se debe confiar al 
personal calificado de un Centro de Servicio Técnico 
de Akt Motos. La mirilla de nivel indica el nivel de 
aceite. No se permite arrancar el motor cuando el 
nivel de aceite es insuficiente. Al añadir aceite no 
debe superar la marca del nivel superior.

NOTA: 1.3 sin  cambio de filtro, 1,5 con cambio de 
filtro y 1.7 desensamble total.
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CAMBIO DEL CARTUCHO 
DEL FILTRO DE ACEITE.

Cada vez que cambie el aceite motor, cambie también 
el cartucho del filtro de aceite. Retire la tapa del 
cartucho del filtro de aceite y luego saque el cartucho 
del filtro.

Monte un nuevo cartucho del filtro de aceite y luego 
cierre la tapa. Limpie también el tamiz del filtro de 
aceite y, después ensamblarlo todo, lleno el motor con 
1,5 litros de aceite nuevo.

Arranque el motor y déjelo a ralentí durante 2~3 
minutos.

Pare el motor durante 1~2 minutos y verifique que el 
nivel de aceite motor se encuentra entre las marcas de 
nivel superior e inferior con la motocicleta en vertical 
sobre una superficie llana.
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COMPROBACIÓN DEL 
REFRIGERANTE.

Compruebe el refrigerante antes de iniciar la marcha. Mantenga la motocicleta en vertical sobre una superficie 
llana y recoja el caballete lateral. 

Compruebe a través del vaso de expansión, que el nivel de refrigerante se encuentre entre las marcas de nivel 
superior e inferior.

En el caso de que el nivel se encuentre por encima del nivel superior deberá extraer el exceso de refrigerante. Si el 
nivel está por debajo del nivel inferior, deberá añadir refrigerante hasta superarlo.

VASO DE 
EXPANSIÓN.

1. Nivel
superior

2. Nivel
inferior
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CAMBIO DE 
REFRIGERANTE.

Se debe emplear un refrigerante con especificaciones 
G40.  Cuando cambie el refrigerante, retire primero el 
tapón del radiador, luego el tornillo de drenaje del 
refrigerante en la parte inferior del motor para 
asegurar que se vacía por completo el refrigerante del 

PRECAUCIÓN: No haga la comprobación ni retirar el 
tapón con el motor caliente.

TAPÓN DEL 
RADIADOR.

TORNILLO DE 
DRENAJE.
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COMPROBACIÓN DE LA 
BUJÍA.

Retire el capuchón, limpie el alrededor de la bujía 
y desenrosque con una llave de bujía.

En el caso de que la bujía esté corroída o con 
demasiados depósitos de suciedad, cambie la 
bujía.

Ajuste la separación de electrodos de la bujía en 
el rango 0,7~0,8 mm.

Utilice bujía del grado térmico recomendado.

Grado térmico de la bujía: B8RC

1.

2.

3.

4.

PRECAUCIÓN: 
No apriete demasiado la bujía ya que puede dañar la rosca de la culata e inutilizarla. Evite que entren impurezas al 
motor a través del orificio de la bujía.

La bujía de este modelo de motocicleta ha sido minuciosamente seleccionada para ser empleada en la mayoría 
de los casos. Consulte con su Centro de Servicio Autorizado Akt-Voge en el caso que quiera adoptar otro tipo de 
bujía con diferente resistencia térmica ya que una bujía no adecuada puede dañar el motor.

1.

2.
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MANTENIMIENTO DEL 
FILTRO DEL AIRE.
Extraiga el elemento filtrante para comprobar si está 
sucio.

Para desmontarlo, retire la tapa derecha del filtro, 
extraiga el tornillo y luego retire el elemento.

Si encuentra polvo o suciedad se debe cambiar el 
elemento del filtro de aire:

Quite el asiento y la tapa derecha del filtro.

Retire el elemento y cámbielo por uno nuevo.

Siga la secuencia al revés para montarlo todo.

1.

2.

3.

PRECAUCIÓN: monte correctamente el elemento filtrante ya que, si no ha quedado bien sellado o está roto, pueden 
entrar impurezas al motor y acortar su vida útil. Evite también las entradas de agua al elemento filtrante.
Si conduce en zonas polvorientas deberá cambiar el elemento filtrante con mayor frecuencia que la indicada en la 
Tabla de Mantenimiento.
Compruebe si hay grietas en el elemento filtrante y cámbielo si las hubiera. El tubo de drenaje en la caja del filtro 
almacena agua y aceite que no vuelven al motor. Es necesario vaciarlo periódicamente.
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AJUSTE DEL CABLE DEL 
ACELERADOR.

Compruebe que el acelerador funciona con 
normalidad. Actúe sobre el tensor del cable, 
liberando primero la contratuerca.

Compruebe que el juego libre del acelerador sea 
de 2~6 mm actuando sobre el tensor. Fije el 
juego apretando la contratuerca.

1.

2.

ADVERTENCIA: después de ajustar el juego libre del 
acelerador, compruebe el funcionamiento del giro. No 
aumente el régimen de ralentí con el juego. El 
acelerador debe volver a su posición inicial 
automáticamente al liberarlo.

CONTRATUERCA. TENSOR.
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CUERPO DE
MARIPOSA.

Válvula de mariposa.

El sistema de inyección EFI se ocupa del ajuste automático del control del régimen de ralentí. Por 
ello, no se debe ajustar manualmente este régimen.

1.

2.
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Demasiado juego de válvulas puede producir ruido en el motor. En cambio, un escaso juego de válvulas 
perjudica al cierre de las mismas lo que lleva a fallos mecánicos o a una baja eficiencia energética. Por 
estos motivos, se debe comprobar periódicamente el juego de válvulas. La comprobación y ajuste del 
juego de válvulas se debe realizar en frío:

Retire el asiento, tapas laterales y el depósito.

Retire el tapón del orificio central y el tapón superior (mirilla del encendido) de la tapa del cárter 
izquierdo.

Retire la tapa de balancines.

Use una llave de vaso en T e introdúzcala por el orificio central sujetando la tuerca del rotor y 
haciéndola girar a la derecha hasta que aparezca una línea a través de la mirilla del encendido y se 
alinee con otra marca de la tapa del cárter. Esto indica que el pistón está en el PMS. Si el balancín 
está flexible significa que es el PMS de la carrera de compresión por lo que deberá dar una vuelta 
completa al rotor (360º), volver a alinear la línea con la marca y verificar que el balancín está prieto. 
Introduzca una galga entre el extremo de la válvula y el tornillo de ajuste (taqué) para medir el juego 
de válvulas: admisión 0,10~0,19 mm; escape 0,15~0,24 mm.

1.

2.

3.

4.

COMPROBACIÓN Y AJUSTE 
DEL JUEGO DE VÁLVULAS.
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Si fuese necesario ajustar, afloje la contratuerca y actúe sobre el tornillo (taqué) hasta que ejerza una 
ligera resistencia sobre la galga.

Cuando finalice el ajuste, apriete la contratuerca para que el tornillo (taqué) quede fijo y vuelva a 
comprobar el juego de válvulas. Monte los dos tapones en los orificios de la tapa del cárter izquierdo.

5.

TAPA DE BALANCINES.
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AJUSTE DEL CABLE
DEL EMBRAGUE.

Se debe hacer el ajuste de la maneta de 
embrague con el motor parado.

La distancia del juego libre de la maneta del 
embrague medido en la punta de la maneta debe 
ser de 10~20 mm. En el caso de que sea 
necesario el ajuste, afloje la contratuerca en el 
soporte de la maneta y actúe sobre el tensor.

Si necesita más ajuste, actúe sobre el tensor que 
se encuentra en el otro extremo del cable en el 
motor.

Después del ajuste, arranque el motor y 
compruebe el funcionamiento del embrague. Si 
el embrague patina o es difícil engranar una 
marcha, ajústelo de nuevo.

TENSOR DEL 
EMBRAGUE.

CONTRATUERCA.

10 - 20 mm
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AJUSTE DEL 
PEDAL DE FRENO.

Apoye la moto sobre su Gato lateral.

El juego libre del pedal de freno debe estar en el rango 
15~25 mm. Afloje la contratuerca y actúe sobre el tensor 
para conseguir el juego especificado. Una vez conseguido, 
fije el juego volviendo a apretar la contratuerca.

PRECAUCIÓN:
Después del ajuste, compruebe el funcionamiento de 
los frenos y el de la luz de freno.1 2 3

1. Pasador del pedal de freno
2. Tuerca de ajuste
3. Pedal de freno trasero
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GATO LATERAL
Y PARRILLA.

Este modelo solo equipa Gato lateral (1). Este 
elemento cuenta con un interruptor de seguridad (2) 
que impide que funcione el motor si se encuentra 
extendido.

A ambos lados del asiento del pasajero se encuentran 
unos asideros laterales (3). Si desea añadir un 
portabultos no cargue sobre él más de 5 kg.

321

1. Caballete lateral
2. Interruptor del caballete lateral
3. Portabultos y asideras
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MANTENIMIENTO DE 
LOS FRENOS DE DISCO.

Líquido de frenos: compruebe si el nivel de líquido de frenos está por encima de la marca “LOWER” 
(2) a través de la mirilla (1). En el caso de que el nivel se encuentre por debajo de la marca de nivel 
inferior (2), necesitará añadir líquido de frenos, superando esta marca en 3~5 mm. En este caso 
compruebe también si el desgaste de las pastillas está dentro de los límites.

Procedimiento para el cambio del líquido de frenos.
Primero drene completamente el líquido de frenos usado y siga estos pasos:

1.

2.

Mantenga horizontal la bomba de freno (no es necesario 
desmontarla del manillar), y luego abra la tapa y retire su junta.
Retire la pinza de freno y sitúe la válvula de sangrado en la posición 
más baja.
Afloje la válvula de sangrado y haga que el líquido de frenos drene 
recogiéndolo en un recipiente.
Cuando se haya vaciado el líquido de frenos, introduzca 30~50 ml 
de líquido de frenos nuevo y deje que el líquido usado drene.
Apriete la válvula de sangrado, limpie la pinza de restos de líquido de 
frenos y luego monte la pinza en la motocicleta.

a.

b.

c.

d.

e.

1 2

1. Mirilla
2. Nivel inferior
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A continuación, añada líquido de frenos nuevo a la 
bomba de freno y siga estos pasos:

Conecte un tubo transparente a la válvula de 
sangrado (que quede bien ajustado), afloje la 
válvula 120º.

Añada líquido de frenos en la bomba y drene el 
líquido por la válvula de sangrado (sin mover la 
maneta del freno) hasta que fluya sin burbujas. 
Vuelva a apretar la válvula.

Accione varias veces la maneta y repita el paso (b) 
hasta que note la maneta dura. Finalmente monte 
la tapa y su junta en la bomba de freno y apriete los 
tornillos.

a.

b.

c.

Precaución:

Use líquido de frenos DOT4 de un envase sellado. 

No mezcle diferentes tipos y marcas de líquidos de 
freno.
 
No use líquido de frenos contaminado.

•

•

•

ADVERTENCIA: no beba y evite salpicaduras en los 
ojos de líquido de frenos ya que es nocivo. En caso 
de beber líquido de frenos provoque el vómito. En 
caso de salpicaduras en los ojos o la piel, lávese la 
zona afectada con abundante agua.
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PASTILLAS
DE FRENO.

Controle visualmente el desgaste de las pastillas de 
freno en los períodos indicados en la tabla de 
mantenimiento. Al comprobar, siga la dirección de la 
doble flecha (3). En el caso de que se haya alcanzado 
la línea límite de desgaste (4) de las pastillas, cambie 
ambas pastillas a la vez. Compruebe que no 
aparecen fugas de líquido de frenos en el sistema de 
frenado.

Compruebe si los latiguillos presentan grietas o 
distorsiones.

ADVERTENCIA:
Utilice solo recambios originales Voge. Para 
cualquier reparación o mantenimiento del sistema 
de frenado contacte su vendedor autorizado.

Tenga cuidado al estrenar pastillas de freno 
nuevas.

Accione varias veces a baja velocidad la leva o 
pedal de freno hasta que las pastillas recuperen la 
fuerza de frenado normal.

1.

2.

3.

4

3

3
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Pasos para el sangrado del sistema de frenado:

Sangrado de la bomba: la bomba de freno del lado derecho del manillar necesita que se gire la rueda 
delantera (en el sentido contrario a la marcha). Abra la tapa con su correspondiente junta, y accione 
repetidas veces la leva y observe hasta que deje de burbujear. En el caso de que el tacto de la leva 
sea blando, sangre el aire desde la pinza de freno. 

Sangrado desde la pinza: Conecte un tubo transparente a la válvula de sangrado (bien ajustado) y 
accione firmemente la leva de freno mientras que afloja la válvula de sangrado 90º. Drene el líquido 
de frenos 1~2 segundos y vuelva a apretar la válvula de sangrado. Libere la leva del freno delantero. 
Repita los pasos anteriores hasta que note que la leva tiene un tacto duro. 

PRECAUCIÓN: cuando sangre la pinza, añada líquido de frenos en la bomba manteniendo el nivel alto. 
Evite exponer el líquido de frenos demasiado tiempo al aire.

ADVERTENCIA: el sistema de discos de freno proporciona una elevada presión de frenado. Por su seguridad, 
cambie periódicamente los latiguillos y el líquido de frenos.

a.

b.
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AJUSTE DE LA TENSIÓN 
DE LA CADENA.

Comprobación del desgaste, tensión y engrase de la 
cadena:

Apoye la motocicleta sobre su caballete lateral. 
Mueva hacia arriba y hacia abajo la cadena en su 
parte media para comprobar que la holgura está 
entre 30~40 mm.

Si se requiere ajuste de la tensión, afloje la tuerca 
del eje de la rueda trasera y actúa sobre el tensor 
de la cadena por ambos extremos del basculante 
hasta que se alcance la holgura necesaria.

Aplique lubricante sobre todo el recorrido de la 
cadena.

1.

2.

3.

ADVERTENCIA: una cadena demasiado destensada puede producir un accidente, así como daños mecánicos. Se 
debe cambiar la cadena en el caso de que haya sido corroída por el electrolito de la batería u otro líquido corrosivo.

2. Tensor de la cadena

1. Eje de la rueda trasera

2

1

3
Holgura
2,5 mm
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AJUSTE DEL PULSADOR 
DE LUZ DE FRENO 
TRASERO.

Después de comprobar el funcionamiento del 
freno trasero, verifique que se ilumina la luz de 
freno al actuar sobre el pedal de freno. En caso 
de que no se ilumine actúe sobre la tuerca.

Si la luz de freno sigue sin iluminarse compruebe 
los Leds del piloto trasero, así como el circuito y 
el pulsador de luz de freno.

PRECAUCIÓN: antes de ajustar el pulsador de luz de 
freno, compruebe que el juego libre del pedal de 
freno es el correcto.

PULSADOR LUZ
DE FRENO.
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COMPROBACIÓN DE 
LA BATERÍA.

Retire el asiento.
Limpie la superficie de la batería de polvo e 
impurezas corrosivas.
Compruebe la cinta elástica que fija la batería. 
Si está corroída, cámbiela.

PRECAUCIÓN.

Cuando tenga que sacar la batería, retire 
primero el polo negativo (-) y después el 
positivo (+). Al montarla, empiece por el polo 
positivo (+) y luego el negativo (-).

Su vehículo monta una batería sin 
mantenimiento. No es necesario controlar el 
nivel de electrolito.

La batería contiene ácido sulfúrico. En caso de 
contacto con los ojos o la piel puede producir 
graves daños. Si le ha ocurrido, lávese con 
agua limpia abundante la zona de contacto 
durante 5 minutos y diríjase a un hospital.

1.
2.

3.

1.

2.

3.

Evite que entren impurezas a la batería al 
extraerla o montarla.

4.

ADVERTENCIA: no lave la batería con agua. No 
utilice fusibles con diferentes especificaciones ya 
que puede dañar gravemente el sistema eléctrico, 
provocar un incendio, o que el motor pierda potencia.

BORNE
POSITIVO.

BORNE
NEGATIVO.
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CAMBIO DE 
FUSIBLES.

Gire la llave de contacto a la posición OFF. El 
cambio de fusible se debería hacer 
sustituyendo el fusible fundido por otro nuevo 
del mismo amperaje: 15A o 10A. Afloje el 
tornillo de fijación del soporte de la caja 
eléctrica al bastidor (Figura1) y luego retire la 
caja eléctrica con su soporte (Figura 2).

A continuación, afloje con un destornillador de 
estrella el tornillo que fija la tapa, abra la tapa y 
cambie el fusible fundido por uno nuevo 
(Figura 3).

Para cambiar un fusible del ABS: Abra el 
asiento, retire la tapa lateral izquierda y luego 
abra la tapa de la caja de fusibles del ABS 
(Figura 4).

Saque el fusible fundido y cámbielo por uno 
nuevo (Figura 5).
3. Si se vuelve a fundir el fusible nuevo, es 
síntoma de que hay una anomalía en el circuito 
eléctrico.

1.

2.

3.

ADVERTENCIA:
No lave con agua la zona de la batería.

No sustituya el fusible por otro de diferente 
amperaje, ni emplee alambres para reemplazarlos 
ya que puede producir graves daños en el sistema 
eléctrico o incluso provocar un incendio en su 
motocicleta.

1.

2.

1

2 3 4 5
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LLANTAS.
Las llantas que vienen de fabrica están diseñadas de acuerdo con la capacidad de desempeño de tu 
Voge 300 RALLY, proporcionando la mejor combinación de manejo, frenado, durabilidad y comodidad.

FINES DE USOS PREVISTOS.
Las llantas son el único punto de contacto de la motocicleta con el suelo, brindando seguridad, confort 
y estabilidad.

INDICACIONES DE INSTALACIÓN.
Se debe inspeccionar la llanta internamente antes del montaje, para garantizar que este limpia y seca.
Las llantas deben de ser montadas en rines de acuerdo con el especificado en su nomenclatura.
La instalación de la llanta al rin debe ser realizado por personal calificado, utilizando el equipo 
adecuado, retirando siempre el aire de las llantas.
Las llantas con sentido de giro deben montarse de acuerdo con las indicaciones del fabricante.
Las llantas nuevas “TUBELESS” o “sin neumático” deberán ser montadas con válvulas nuevas
Las llantas nuevas “TUBETYPE” o “con neumático” deben utilizar un neumático nuevo compatible con 
la llanta.

INSTRUCCIONES DE USO.
Calibrar la presión de aire según las especificaciones del fabricante
No se debe rodar una llanta durante largo tiempo si esta tiene reparaciones temporales.
Las llantas deben de ser usadas máximo hasta llegar al indicador de desgaste cuya ubicación se 
encuentra referenciado en el costado del neumático.

•
•
•

•
•
•

•
•
•
•
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El costado de la llanta indica: la ubicación de la 
información, depende del fabricante de la llanta.

Dimensión de la llanta.
Índice de carga y velocidad, lonas.
Diseño de la llanta.
Sentido rotación de la llanta.
DOT y número de producción.
Marca.
País de origen.
Construcción radial o convencional.
Reglamento técnico.
Rin estándar.
Especificación llanta delantera o trasera.
Llanta con o sin neumático.
Fecha de producción (semana + año)

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

STEEL R
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 150/60R17                             CY-123                 DOT XXX                           MARCA
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XX
XX
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     T
UBELESS 66W 4P.R    ROTATION

                                MADE IN CHINA 

1

2
3

4

5

6

7

8

9

10

13

11

12

Interpretación de la nomenclatura e 
índices del rotulado.
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ESPECIFICACIÓN

DIMENSIONES

CARGA MAX

VELOCIDAD
PERMISIBLE

PRESIÓN

ESTRUCTURA

LLANTA

DELANTERA TRASERA

3,00 -21 5,10 - 18

150 km/h

325 kg195 kg

150 km/h

(32-34 psi)(30-32 psi)

Con neumáticoCon neumático

Especificaciones
llantas.

Condiciones de reparación 
o mantenimiento:

Mantener el vehículo en condiciones óptimas, 
y la presión de inflado adecuada de la llanta 
según indicaciones del fabricante.

Revisar el estado de la válvula y la tapa para 
evitar el polvo y la humedad periódicamente.

Revisar la presión de aire mínimo una vez por 
semana, o antes de cada viaje.

Las llantas deben de ser calibradas cuando 
estén frías

Inspeccionar las llantas con regularidad, para 
evitar perdida de aire por objetos incrustados.

•

•

•

•

•

Mucha presión Poca presión Presión ideal
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Evitar someter las llantas a golpes, impactos, 
cortes profundos, desgastes irregulares por 
mal uso y/o condiciones mecánicas 
inadecuadas del vehículo.

Utilizar el rin recomendado, el cual no debe 
presentar averías o desgastes.

Verificar que el rin se encuentre centrado para 
que el talón, esté debidamente asentado.

Las llantas no deben de estar en contacto con 
derivados del petróleo.

No se deben sobrepasar los límites de 
velocidad según las indicaciones del 
fabricante.

Las llantas que vienen de fabrica están 
diseñadas de acuerdo con la capacidad de 
desempeño de tu Voge 300 RALLY 
proporcionando la mejor combinación de 
manejo, frenado, durabilidad y comodidad.

Estas llantas cumplen con el riguroso 
reglamento ONU R75, establecido por las 
Naciones Unidas para garantizar la calidad y 
seguridad de los neumáticos. Esto significa que 
nuestras llantas han sido probadas y certificadas 
para cumplir con los estándares de rendimiento y 
durabilidad exigidos por este reglamento 
internacional.

•

•

•

•

•

Advertencias y prohibiciones. NORMATIVIDAD LLANTAS.
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Estas pruebas incluyen evaluaciones de 
resistencia al desgaste, adherencia en diferentes 
superficies, estabilidad a altas velocidades y 
comportamiento en condiciones climáticas 
variadas. Además, se verifican aspectos como la 
capacidad de carga y la durabilidad de las llantas.

Para validar que las llantas cumplen con el 
reglamento ONU R75, puedes encontrar en el 
flanco de las llantas un código alfanumérico 
como el siguiente ejemplo: 

Corresponde al país de las Naciones 
Unidas que ha certificado el producto.

Indica el número del reglamento ONU que 
cumple, en este caso las llantas cumplen 
con la R75.

Define el número de homologación 
asignado a la referencia de la llanta, este 
número es diferente para cada referencia 
de neumático.

1

2

3

E4 75R - XXXXXXX
1 2 3
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PRESIÓN DE LOS 
NEUMÁTICOS.
Una presión incorrecta de los neumáticos 
reducirá su vida de servicio. Una presión baja 
provocará una dirección pesada y un mayor 
desgaste. Por el contrario, una presión alta 
disminuye la huella de contacto del neumático 
con el firme y provoca una pérdida de control o 
derrapes.

A alta velocidad, por efecto de la fuerza 
centrífuga, el interior de la válvula tenderá a 
abrirse. Para evitar fugas de aire, utilice tapones 
de goma con revestimiento metálico. La presión 
de carga es directamente proporcional a la 
temperatura. Compruebe los neumáticos en frío: 
cuando están a temperatura ambiente.

SILENCIADOR.
El silenciador de escape incorpora un convertidor 
catalítico. Por ello no se debe permitir que entren 
objetos extraños en su interior como aceite, 
gasolina, ácidos o sal, ya que inutilizan el 
catalizador.

PELIGRO: una presión incorrecta puede provocar 
accidentes. La sobrecarga lleva al fallo del 
neumático y la pérdida de control. Compruebe la 
presión al menos una vez al mes.

TRASERO

DELANTERO

PRESIONES RECOMENDADAS

32-34 psi

30-32 psi
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TABLA DE PARES DE APRIETE PARA 
LAS UNIONES MÁS FRECUENTES.

POSICIÓN PAR DE
APRIETE (Nm)

Sujeciones
del motor

Uniones
horquilla

Disco
delantero

Eje rueda
trasera

Eje de la
dirección

M8x1.25: (18-2,7)
M10x1.25: (45-4,5)

M8x1.25: (18-2,7)
M14x1.5: (75-7,5)

M8x1.25: (35-3,5)

M14x1.5: (75-7,5)

M22x1: (50-5)
M25x1: (60-6)

Manillar y eje
dirección

Unión sup.
amortiguad.

Unión inf.
amortiguad.

Disco
trasero

Basculante

M8x1.25: (18-2,7)

M12x1.25: (60-6)

M12x1.25: (60-6)

M8x1.25: (35-3,5)

M14x1.25: (75-7,5)

N

1

2

3

4

5

N

6

7

8

9

10

POSICIÓN PAR DE
APRIETE (Nm)
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LIMPIEZA DE LA MOTOCICLETA Y 
CUADRO DE INSTRUMENTOS.

Una limpieza periódica de la motocicleta evita que los colores se hagan más pálidos. También es 
conveniente para comprobar daños del vehículo o fugas de aceite.

PRECAUCIÓN: El agua a alta presión puede dañar las piezas de la motocicleta como:

Llantas y bujes.
Tubo de escape.
Depósito y base inferior del asiento.
Cuerpo de mariposa.
Cerradura de contacto.

•
•
•
•
•
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La motocicleta se debe limpiar con agua corriente para después enjuagarla. Retire la suciedad para 
evitar el óxido. Las piezas de plástico se deben limpiar con un paño o una esponja impregnada de un 
producto de limpieza neutro y luego enjuagado con agua corriente.

Seque la motocicleta al aire y luego engrase la cadena, y gírela durante unos minutos.

Compruebe varias veces el sistema de frenos antes de iniciar la marcha. Si fuese necesario y necesita 
reparación, ajústelos de inmediato.

Mantenimiento en un período prolongado.

1.

2.

3.

PRECAUCIÓN: No lave la motocicleta cuando el motor esté caliente; hágalo cuando se enfríe.
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ALMACENAMIENTO 
Y MANTENIMIENTO.
En el caso de que fuese necesario guardar la 
motocicleta por inactividad en un período 
prolongado, preste atención a la protección contra la 
humedad, taparla de la luz solar y la lluvia para evitar 
daños. Haga una comprobación especial en las 
partes más importantes antes de guardar la 
motocicleta:

Cambie el aceite motor.

Engrase la cadena.

Drene el combustible del sistema de alimentación 
y depósito, desconecte la alimentación, luego llene 
el depósito de un líquido que evite el óxido del 
depósito y cubra el tapón del depósito. Si la 
motocicleta va a estar inactiva más de un mes, 
saque el combustible de los tubos del inyector.

1.

2.

3.

Saque las bujías y añada 15~20 ml de aceite 
motor nuevo por cada orificio de las bujías y luego 
vuélvalas a enroscar.

Retire la batería y guárdela en un lugar fresco y 
ventilado. Se sugiere que la recargue una vez al 
mes.

Limpie la motocicleta rociándola con un spray que 
fije la pintura y los colores, utilice un spray 
antióxido para las piezas potencialmente 
oxidables.

Infle con la presión recomendada ambos 
neumáticos y eleve la motocicleta para que los 
neumáticos no toquen el suelo.

Cubra la motocicleta.

4.

5.

6.

7.

8.

PRECAUCIÓN: el combustible es inflamable: apague el motor y el suministro eléctrico antes de añadir o drenar 
combustible. No se permite fumar en las zonas donde se maneje o almacene combustible.
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RECUPERACIÓN 
PARA SU USO.

Retire la funda y limpie la motocicleta. En caso de inactividad durante más de 4 meses, cambie el aceite.

Cargue la batería y móntela en la motocicleta.

Drene el líquido antióxido del depósito y luego llénelo de gasolina.

Compruebe minuciosamente la motocicleta antes de iniciar la marcha y pruébela en un recinto cerrado a 
baja velocidad.

1.

2.

3.

4.
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INTRODUCCIÓN AL 
ARRANQUE ELÉCTRICO.

El arranque eléctrico de esta motocicleta es un 
nuevo modelo diseñado y desarrollado sobre la 
base teórica de la puesta en marcha de la 
motocicleta con componentes eléctricos 
mejorados.

Este modelo es para arranque eléctrico solo con 
baterías del tipo 12V 7Ah. El interruptor de la leva 
de embrague para el arranque está montado en el 
soporte de la leva y conectado al conjunto de 
conmutadores izquierdo del manillar. El motor 
solo se puede arrancar cuando se acciona la leva 
del embrague.

El botón de arranque eléctrico se encuentra en el 
conjunto de conmutadores a la derecha del 
manillar.

Para arrancar la motocicleta, gira la llave de 
contacto a la posición “ON”, accione la leva de 
embrague y luego pulse el botón de arranque 
eléctrico.

En caso de que los intentos de arranque se 
prolonguen más de 5 segundos, libere el motor 
de arranque y vuelva a intentarlo pasados unos 
segundos.

Para facilitar el uso y mantenimiento, puede 
consultar el esquema eléctrico en la página 
siguiente.
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ESQUEMA
ELÉCTRICO.
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ESQUEMA DEL SISTEMA 
DE INYECCIÓN EFI.

Batería.
Cuadro de instrumentos.
ECU.
Relé bomba gasolina.
Regulador presión gasolina.
Bomba de gasolina.
Filtro de gasolina.
Inyector.
Bobina AT.
Bujía.
Sensor.
Controlador régimen ralentí.
Cánister.
Cuerpo de mariposa.
Sensor posición cigüeñal.
Sensor temperatura 
refrigerante.
Sonda lambda.
Mofle (con catalizador)
Conector diagnósticos.
Depósito gasolina.

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
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FUNCIONAMIENTO Y MANTENIMIENTO 
DEL SISTEMA DE INYECCIÓN EFI.

La primera vez que arranque la motocicleta se recomienda girar la llave de contacto de OFF a ON 3 veces durante 
5 segundos antes de proceder al arranque. Esta medida se realiza para gastar completamente los gases 
retenidos en el sistema de combustible y aumentar la presión del mismo.
En un uso normal después del primer arranque, se recomienda arrancar después de que la bomba haya hecho su 
trabajo (o 5 segundos después de girar a ON la llave de contacto), con el fin de generar la suficiente presión del 
combustible antes del arranque.
Tras un año de uso o una vez recorridos 6.000 km, será necesario cambiar el filtro de gasolina y limpiar el cuerpo 
de mariposa.
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PRESTE ESPECIAL ATENCIÓN A:
Compruebe la tensión entre los bornes + y - de la batería, y cárguela si la tensión es inferior a 12,6 V.
Se recomienda cargar la batería con un cargador digital ajustable. Ajuste la tensión del cargador para cargar a 16~17 
V durante 40 minutos con el fin de activar la batería con tensión alta.
Si no se detecta corriente de carga tras la activación de tensión alta durante 40 minutos, significa que la batería está 
defectuosa. Y si continúa la corriente de carga después de tras la activación de tensión alta durante 40 minutos, 
párela y ajuste el cargador a una tensión constante de 14~14,5 V para cargar la batería.
Cuando la corriente de carga sea de unos 2 A, ajuste la corriente del cargador a una corriente constante de 2 A para 
seguir cargando. Esto es, use una tensión constante de 14~14,5 V y una corriente constante de 2 A para la carga. 
Cuando la corriente del cargador baje de los 0,2 A, significa que la batería está completamente cargada y debe dejar 
de cargarla.
Deje reposar la batería durante aproximadamente 1 hora y luego comprueba la tensión entre sus bornes. Si la 
tensión supera los 12 V, significa que la batería está lista para su uso, de lo contrario significa que la batería está 
deteriorada.

1.
2.

3.

4.

5.
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FICHA TÉCNICA.
ESPECIFICACIONES

Motor
Sistema de alimentación

Cilindraje
Potencia

Torque Max
Compresión

Arranque
Suspensión Delantera
Suspensión Trasera

Freno Delantero
Freno Trasero

ABS
Largo x Ancho x Alto (mm)
Distancia entre ejes (mm)

Llanta Delantera
Llanta Trasera

Peso Seco
Capacidad del tanque

Garantía

AK300 Rally
Monocilíndrico DOHC 4 válvulas

Inyección electrónica (EFI)
292.4 c.c

21 Kw (28 CV) a 9000 rpm
25 Nm a 6500 rpm

11:1
Eléctrico

Horquilla invertida
Monoamortiguador

Disco
Disco

Doble canal
2107 x 877 x 1405

1430
3,00 - 21 M/C 51P
5,10 - 18 M/C 69P

158 Kg
2,9 Galones

24 Meses o 24.000 Km
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ALISTAMIENTO.











COMPROMISO POR UNA MOVILIDAD 
SEGURA Y SOSTENIBLE.

En nombre de la ensambladora estamos comprometidos con el medio ambiente y con la seguridad vial de los 
colombianos.

Queremos que día a día mejore la convivencia entre todos los actores viales, el cuidado del medio ambiente y 
se reduzcan los incidentes en la vía; por lo anterior, te brindamos algunas recomendaciones para una 
conducción segura y sostenible, incluyendo el mantenimiento preventivo. De esta manera harás parte de la 
cultura del auto cuidado, donde la mejor forma de contribuir es el ejemplo para otros.

Para mayor detalle consulta las recomendaciones de Movilidad Segura y Sostenible que te entregamos. Te 
invitamos a hacer parte de este compromiso social y ambiental, a través de tu firma como conductor ejemplar.

Yo _____________________________________________________ me comprometo a ser un conductor ejemplar.
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REVISIÓN MOTOCICLETAS EFI AKT GRATUITA 500 - 1.000 KM. 
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REVISIÓN MOTOCICLETAS EFI AKT PAGA POR EL CLIENTE 23.500 - 24.000 KM. 
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¿QUE ES LA GARANTÍA?
Los vehículos poseen una garantía otorgada por 
la ensambladora AKT Motos a través de su red 
de centros de servicio autorizados (Ver lista de 
centros de servicio autorizados) contra cualquier 
defecto de ensamble y/o fabricación.

Para la VOGE 300 RALLY el periodo de garantía 
es de veinticuatro mil kilómetros (24.000 Km) o 
24 meses. Este periodo de garantía se da por 
finalizado en el momento que el vehículo cumpla 
primero alguna de las dos condiciones dadas 
anteriormente.

La garantía comprenderá el cambio o reparación 
de las piezas afectadas, previo al análisis de la 
ensambladora para establecer si el defecto es de 
fabricación o de ensamble. Toda pieza 
reemplazada en garantía pasará a ser legítima 
propiedad de AKT Motos. 

Dichos cambios no acarrearán ni el cambio del 
vehículo y/o devolución de dinero.

Posterior a una reparación, la mano de obra 
tendrá una garantía de 3 meses.

La garantía del vehículo puede ser reclamada en 
cualquiera de los puntos de ventas y centro de 
servicio sin importar que usted haya comprado 
este a otro proveedor de la red.

El propietario debe cumplir con algunos 
requisitos de mantenimiento y uso del vehículo, 
descritos en este manual de garantía.
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Para reclamar la garantía se debe cumplir con:

El vehículo sólo debe haber sido manipulado 
por personal capacitado y autorizado por la 
ensambladora de AKT motos.

Presentar este manual de garantía en 
cualquier centro de servicio autorizado AKT.

Seguir las recomendaciones de despegue y 
uso descritos de este manual de garantía.

El tablero de instrumentos (odómetro) debe 
estar funcionando correctamente.

Haber instalado solo mecanismos, accesorios 
y partes originales AKT, en cualquier 
mantenimiento o reparación.

Haber cumplido con todas las revisiones de 
garantía obligatorias dentro de los límites 
exigidos en el periodo de garantía. En las 
revisiones, el usuario debe pagar el costo de 
los insumos, aceite, lubricantes y piezas de 
desgaste que por tiempo se necesitan 
cambiar.

Es indispensable presentar el manual de 
garantía para realizar las revisiones.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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LA GARANTÍA NO CUBRE:

Si el daño es causado por el no uso del aceite 
de transmisión y/o viscosidad recomendada 
por la ensambladora AKT Motos, según las 
características y propiedades de cada 
referencia.

Gastos ocasionados por movilización de las 
personas, empaques, seguro, etc., debido al 
daño del vehículo.

Gastos adicionales generados por una falla del 
vehículo (daños y perjuicios) tales como 
cancelación de contratos, compensaciones de 
tiempo perdido, pérdidas comerciales, castos 
hospitalarios, alojamientos, transportes desde 
lugares lejanos, comunicaciones, alquiler de 
otro vehículo, pérdida de placa, gastos de 
matrícula, pérdida de SOAT, etc.

Piezas de desgaste a consecuencia del uso del 
vehículo, tales como: bombillería, discos de 
clutch, bandas y pastillas de freno, llantas, 
balineras, etc. (ver tabla de garantía en partes 
de desgaste.

1.

2.

3.

4.

Los discos y las campanas de freno que 
presenten desgaste irregular o daños en su 
superficie a causa de dejar desgastar las 
pastillas o bandas de freno por completo o no
cambiarlas antes de que excedan su límite de 
servicio, verificar en el manual de propietario, 
freno delantero, freno trasero e inspección de 
pastillas.

Partes que con el paso del tiempo vayan 
presentando corrosión o deterioro natural 
debido a condiciones ambientales críticas o 
agentes externos, como son: sillines, pintura, 
partes cromadas, partes plásticas, vidrios, 
espejos, cauchos, mofles, parrillas, etc.

Sí el daño es causado porque se efectuaron 
cambios o modificaciones a los mecanismos, 
partes y/o accesorios originales, sin previa 
autorización de la ensambladora de motos 
AKT.

Sí el daño fue causado por manejo incorrecto, 
choques, accidente, incendio, hurto, etc.

5.

6.

7.
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Si el daño es causado por que el vehículo es 
o ha sido utilizado en competencias 
deportivas, alquiler o como vehículo de 
prueba o aprendizaje.

Si el daño es causado por utilizar el vehículo 
en condiciones para las cuales no fue 
diseñado.

Vehículos a los que se les ha suprimido o 
alterado el tablero de instrumentos 
(Odómetro).

Partes que por exceso de pantano mugre 
hayan sido averiadas.

Componentes que se hayan efectuado por 
un daño que no se avisó a tiempo.

Reclamaciones por sonidos en el motor que 
son normales y no afectan el desempeño del 
vehículo; éstos se generan debido al 
movimiento y/o fricción de sus componentes 
móviles, los sonidos son característicos de 
cada referencia y pueden ser diferentes entre 
motocicletas de la misma referencia debido - 

8.

9.

10.

11.

12.

13.

a diferentes formas de uso o conducción de 
la motocicleta, climas, etc. Los ruidos se 
generan por daños en los componentes y 
generan un mal desempeño de la 
motocicleta; si su motocicleta presenta un 
ruido, debe dirigirse a un centro de servicio 
técnico autorizado AKT para que el personal 
verifique y emita su concepto.

Daños que se pudieron prevenir, evitar o 
reparar en una revisión obligatoria, en la cual 
no se asistió.

Daños que se pudieron prevenir, evitar o 
reparar al efectuar los procedimientos 
recomendados en una revisión obligatoria a 
los que el cliente se negó.

Daños ocasionados por terceros.

Daños ocasionados por no atender las 
instrucciones de despegue, uso o 
mantenimiento indicado en el manual de 
garantía.

Daños causados al motor por no rellenar 
oportunamente el aceite.

14.

15.

16.

17.

18.
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Los insumos necesarios para realizar las revisiones no están incluidos en el costo de la misma y 
deben ser asumidos por el usuario dependiendo de la revisión que está realizando. Insumos:

Aceite de motor.
Aceite de suspensión.
Líquido de frenos.
Empaque tapa clutch.
Empaque filtro centrífugo.
Filtro de gasolina.
Filtro de aceite.
Filtro de aire.

•
•
•
•
•
•
•
•

20.

Daños ocasionados por la instalación de piezas o accesorios adicionales.19.
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ECU unidad de control electrónico
Velocímetro
Relés principales
EVAP Sistema de de control de emisiones evaporativas (Canister)
Sensores  T-Map,TPS,CTS/ECT,CKP/CPS,IAT,Roll over,Sensor O2, 
Sensor gato lateral,Sensor de presión de aceite.
Rodamiento dirección
Cauchos porta sprocket
Bujes / canastillas de suspensión
Cables y Guayas
Partes Eléctricas
Batería
Discos de Clutch
Balinera ruedas
Pastillas de freno
Kit de arrastre
Llantas
Espejos
Bujías
Ajuste y alineación de ruedas

12 Meses o 12.000 km (A)(B)
12 Meses o 12.000 km (A)(B)
12 Meses o 12.000 km (A)(B)
12 Meses o 12.000 km (A)(B)

8 Meses / 8.000 km (A)
4 Meses / 4.000 km (A)(B)
 8 Meses / 8.000 km (A)(B)

4 Meses / 4.000 km (A)
12 Meses /12.000 km (A)(B)

6 Meses / 6.000 km (A)
6 Meses / 6000 KM (A)(B)

6 Meses / 6.000 km (A)
Hasta 2.000 km (B)
Hasta 4.000 km (B)

6 Meses / 6.000 km (A)(B)
2 Meses / 2.000 km (A)(B)

6 Meses / 6.000 km (A)
Hasta 2.000 km (B)

A: Lo primero que se cumpla B: Sólo por defecto de fabricación no por desgaste.
Nota: Las garantias en partes de desgastes están sujetas al previo análisis del Centro de 

Servicio Autorizado de AKT-VOGE  y la ensambladora AKT Motos.www.aktmotos.com

GARANTÍA EN PARTES DE DESGASTE VOGE 300 RALLY

REPUESTO TIEMPO / KILOMETRAJE

12 Meses o 12.000 km (A)(B)
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AMAZONAS

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

LETICIA

AMAGA

AMALFI

ANDES

ANORI

APARTADO

BARBOSA

BELLO

BELLO

CALDAS

CALDAS

CARMEN DE VIBORAL

CARMEN DE VIBORAL

CAUCASIA

CAUCASIA

CAUCASIA

CAUCASIA

CHIGORODO

CIUDAD BOLIVAR

COPACABANA

DON MATIAS

EL BAGRE

EL RETIRO

EL SANTUARIO

ENTRERRIOS

TERRAMARES LETICIA CST

MOTO AMAGA CST

MOTO CUBICO AMALFI CST

MOTO CAMPO ANDES

TODO MOTOS ANJ CST

BANAMOTOS Apartado CST

MOTO CAMPO BARBOSA CST

MOTOS VF CST

XTREME MOTORCYCLE

BANAMOTOS CALDAS

DYNAMOTOR CALDAS

ABE MOVILIDAD ELECTRICA

MOTOR CYCLE GPZ CST

CENTRO DE SERIVICIO EMANUEL

INVERSIONES MYM CARGUEROS

INVERSIONES MYM CAUCASIA CST

TALLER TECNOMOTOS HM CST

BANAMOTOS Chigorodo CST

MOTO SPA CST

2A MOTOS COPACABANA CST

MOTO CAMPO DON MATIAS CST

MOTOS EL BAGRE CST

REAL MOTORS EL RETIRO

ALMAMOTOR SANTUARIO CST

ALMAMOTOR ENTRERRIOS

CL7 # 9-08

Cra 50 # 47-21

CARRERA ARANZAZU # 20 - 72

DIAGONAL 53 50 A 06 AV MEDELLIN

Calle 29 # 30 - 06 Barrio Callejon de Chispas

CR 100 # 95-12 Fundadores

Calle 16 #14 45 

Cra 52 No 55-32

CRA 46 # 45-74

CR 50 # 122 SUR # 106 

Cra 50 # 132Sur - 31

Carrera 31 # 37-55

CARRERA 33 # 26-59

Carrera 20 # 22-125

Carrera 20 # 22 - 31  La Troncal

Carrera 20 # 20C - 139 140

carrera 20 # 10 - 35 la troncal 

Cra 95 No. 95 - 05

Calle 49 # 51-56

CARRERA 48 # 51-24 

carrera 27 # 28b - 73

Barrio Playa Rica Avenida La Juventud

KM 29 VIA LAS PALMAS SECTOR LA FE LOCAL LA REAL

Carrera 50 # 48a - 23

Calle 10 #12-46

3207769151

3206791045

3137349949

3114694519

3147180811

3167445661

3052424344

6869436

3125356754

3104814489

3206720950

3148881006

3012044316

3213586177

3226838292

3104033545

3145478788

3164288426

3222020418

3015489190

3116343152

3128819416

3215702315

3112824283

3234469809

3232258612

3147669274

3146291918

3136727122

3660613

3502255656

3016275807

3008166390 

DEPARTAMENTO CIUDAD NOMBRE CST DIRECCIÓN TELÉFONO TELÉFONO2

CENTROS DE SERVICIO
AUTORIZADOS AKT



ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ENTRERRIOS

ENVIGADO

ENVIGADO

ENVIGADO

FREDONIA

FRONTINO

GIRARDOTA

ITAGUI

ITAGUI

ITAGUI

LA CEJA

LA CEJA

LA UNION

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

EV MOTOS

JUAN MOTOS ENVIGADO CST

MAPA MOTORS ENVIGADO CST

DC MOTOS FREDONIA

ALMACEN DE REPUESTOS NUTIBARA

2A MOTOS GIRARDOTA CST

AVM MOTOS

MOTO CAMPO ITAGUI

EL KEMAO CST

MOTO PISTONS

LA ALEGRIA LA UNION CST

Akt La 33 No 2

ALMAMOTOR  SAN JAVIER CST

BUSTA BIKES CST

COLOMBIA MOTOS ESTADIO

DEMOTOS

ELECTROMOTOS CAMPOVALDES CST

FREH MOTOS

GARAGE BIKE MEDELLIN

KOOL MOTOS CST

MIMOTTO CST

MOTO CAMPO LAS VEGAS

MOTO CAMPO MEDELLIN CST

MOTO LEVEL

MOTORACING DE COLOMBIA

KR 48 # 32 SUR – 29

Cra 48 # 32 sur - 29

CALLE 39SUR # 43-60 

Calle 51 # 49-68

Calle 28  # 29-42

Calle 7 # 13 - 18

Cra52#57A-115

Cra 50 # 54-21

Calle 24 17-60

Calle 27  # 18-29

Carrera 8 # 9 -61

Cll37#52-24

Calle 42 N #101-84 

calle 16 # 52 – 32

calle 50 #64b 51 

Calle 103 DD # 67 - 70 Barrio Pedregal

Cra 49 Nº 83-39

calle 63 #131 62 entrada barrio nuevo

Calle 10A # 41A - 37  El Poblado

Carrera 81 No. 37 61

Calle 33 # 80A-06

CRA 48 # 7-228

CALLE 33 # 65C-107

Carrera 65 # 48 C - 101

AV 80 # 50 - 174

3154125243

3159253614

3217123162

3148445980

8596015

3005282904

(4)2777172

3134875729

3128088996

3225070196

3206709562

(4)2328901

3112824283

3027548632

3167574767

5814477

3018722

3107002695

2682628

3115896391

3206812525

3145346006

3108291951

3137162823

3137227317

3113620286

3104907376

3116946838 

3164499440

3183495390

3013044551

3186248729 

3023104818

3213317372

313 5160322

3163623336

DEPARTAMENTO CIUDAD NOMBRE CST DIRECCIÓN TELÉFONO TELÉFONO2

CENTROS DE SERVICIO
AUTORIZADOS AKT



ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ANTIOQUIA

ARAUCA

ARAUCA

ARAUCA

ARAUCA

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

MEDELLIN

NECOCLI

PUERTO BERRIO

PUERTO BERRIO

REMEDIOS

RIONEGRO

RIONEGRO

SAN PEDRO

SANTA FE DE ANTIOQUIA

SANTA ROSA DE OSOS

SONSON

SOPETRAN

TURBO

URRAO

YARUMAL

ZARAGOZA

ARAUCA

SARAVENA

TAME

TAME

NIU EMOVE MEDELLIN

NIU Medellin

ON PITS CST

SERVICENTRO MULTIMOTOS CST

SERVITECA CALASANZ CST

VIAMOTORS MEDELLIN

BANAMOTOS NECOCLI CST

DISTRICOLMOTOS PUERTO BERRIO CST

MOTOSCAR

MOTO CUBICO REMEDIOS CST

ELECTRIMOTOS RIONEGRO

ROCK BIKE

MOTO CAMPO SAN PEDRO CST

KOOL MOTOS SANTA FE CST

MOTO CAMPO SANTA ROSA CST

REAL MOTORS SONSON

RAN MOTORACING

BANAMOTOS Turbo CST

ALMACEN GEORGINA

LA ALEGRIA YARUMAL CST

MOTO CUBICO ZARAGOZA CST

CICLOSARARE ARAUCA CST

CICLOSARARE SARAVENA CSTHYP 

MOTOS CST

TALLER Y ALMACEN SUPERMOTOS TAME

Cra 43 # 30C - 04

Carrera 50 # 37-02 

Av33 # 65c-145

Cra 52 No. 14 Sur - 112

Cra 80 # 53 A- 21

Cr 37 #48-31

CRA 44 # 53-16

CALLE 53  CRA 6 ESQUINA

Carrera 2 # 51-09

cll 10  # 9-202  al lado de  une

Cra 46 # 49 - 17

Calle 47 51-17

CLL44 A No 46-69

Calle 13 # 7 - 147

Carrera 28A # 35 – 30

Carrera 6 No. 5 - 58

Cll 9 # 10-117

Cll 104 # 15-80

Carrera 30 # 29 - 36

Carrera 20a # 24-10 La Estación 

Calle 38 # 42 - 01 Esquina

Cr 20 # 27 - 14 san luis

Cra 13 # 22-33 Barrio Cochice

Calle 13 # 11 - 63

Cra 10 # 11-04 Barrio Santander

3103011443

3172246403

3511412

3016943

2646342

3577563

3183821779

3113415803

3137217259

3104937715

3117276807

3506933373

3113836512

322399622

3192174245

3138652474

3116061642

3167325011

3137673216

3147632608

3113327500

3125977036

3209892331

3209892331

3112318301

315 2908116

301 7930283

3004310452

3012325900

DEPARTAMENTO CIUDAD NOMBRE CST DIRECCIÓN TELÉFONO TELÉFONO2

CENTROS DE SERVICIO
AUTORIZADOS AKT



ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

ATLANTICO

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BARANOA

BARRANQUILLA

BARRANQUILLA

BARRANQUILLA

BARRANQUILLA

BARRANQUILLA

BARRANQUILLA

GALAPA

MALAMBO

PUERTO COLOMBIA

SABANALARGA

SABANALARGA

SANTO TOMAS

SOLEDAD

SOLEDAD

SOLEDAD

SOLEDAD

ARJONA

CARMEN DE BOLIVAR

CARTAGENA

CARTAGENA

CARTAGENA

CARTAGENA

CARTAGENA

MAGANGUE

MOTO PA TODOS BARANOA

BANAMOTOS BARRANQUILLA

DYNAMOTOR 4 BARRANQUILLA

DYNAMOTOR 4 CORDIALIDAD

MOTO CUBICO AKT BARRANQUILLA 

MOTO PA TODOS LA 21  

RUBE MOTOS BARRANQUILLA CST

ELECTRO AS AKT

INVERSIONES DACAL MALAMBO CST

DYNAPUERTO CST

MOTOSKAR RACING

TECNICENTRO ANDRIRACING

MOTO PA TODOS SANTO TOMAS CST

JULIFEL SOLEDAD 2 CST

JULIFEL SOLEDAD CST

LUBIMOTOS SOLEDAD CST

MOBAR 

PROMOTOS ARJONA CST

MOTO CAMPO CARMEN DE BOLIVAR CST

AKT Cartagena No 2

PROMOTOS CARTAGENA CST

PROMOTOS POZON

RUBE MOTOS CARTAGENA

VALSA MOTOS CST

MATEO MOTOS CST

Cr 19# 13a -178 bario el muelle

calle 19 # 6 D – 34 barrio simón Bolívar 

Cll 63 # 43-141

Cll 56 # 10B-164

CR 8 # 42-17

CRA 21B # 61-04 LOS ANDES

Cll 69 # 41-241

Calle 10 # 22- 31 local 1 cruz de jubileo

Calle 10 No. 17-75

CL 2 # 10 C - 08 LC 2

calle 21 # 7-19

CRA 16  B CON 27  C BARRIO SABANITA Y CEMENTERIO

CALLE  11D #11-50  

calle 18 # 27-83 local 3

CRA 28 # 54-21 Barrio Nuevo Éxito 

Calle 54 # 14 -148 LOCAL 4

Gran Abastos . Bodega 11 Local 1

Calle juncal # 25-55 entre calle la palma y el coco

Calle 24 # 45-71 Barrio Santander

Carrera 33 #21-118

cll 31 # 60 - 442 barrio los ángeles

Kr 91 # 54-35

calle 30 c # 78 -72 barrio santa Monica local 2 

Manzana J4b apartamento 1 - Barrio el Carmelo 

Carrera 13B # 16D-65 Barrio San Jose

3155781583

3011487711

3693979

3015536183

3028463679

3044892742

3107283397

3850808ext1235

3126791565(tecnico)

3042014678

3506188210

3007396714

3003224928

3046446886

(5)3641144

3107048450

6816374

3106538968

3016481057

6615455

3116576603

3002441249

3126816832

3002487775

3012784537

3208629846 

3225692750 

3004651241

3104291371

3014656790

3229033519 

3160182160 

3208629846 

3007596279

3246813071 

3215891180

3147860060

3145620995 

3116878724
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BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOLIVAR

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

BOYACA

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

CALDAS

MAGANGUE

MOMPOX

SAN PABLO

SANTA ROSA DEL SUR

TURBACO

CHIQUINQUIRA

DUITAMA

DUITAMA

PUERTO BOYACA

PUERTO BOYACA

SOGAMOSO

SOGAMOSO

SOGAMOSO

TUNJA

TUNJA

AGUADAS

ANSERMA

CHINCHINA

LA DORADA

LA DORADA

MANIZALES

MANIZALES

MANIZALES

RIOSUCIO

RIOSUCIO

MOTO CAMPO MAGANGUE CST

MOTO PA TODOS MOMPOS

PARTES Y MOTOS MOTONEL CST

CST  MOTO PARTES SANTA ROSA JG

PROMOTOS TURBACO

AKT COLOMBA CHIQUINQUIRA CST

LA PRINCIPAL DUITAMA CST

MOTORACING DUITAMA

DISTRICOLMOTOS PUERTO BOYACA CST

SUPERMOTOS MYM PTO BOYACA CST

LA PRINCIPAL SOGAMOSO CST

MOTO SERVICIO P Y P CST

MOTORACING SOGAMOSO

MOTO ZONA TUNJA CST

SERVIPLUS TUNJA

MOTOREPUESTOS AGUADAS CST

SANTA CRUZ DISTRIBUCIONES ANSERMA CST

MOTOREPUESTOS CHINCHINA

PIJAO MOTOS CST

SUPERMOTOS MYM LA DORADA CST

LA GRAN PARADA CST

M y T TELECOMUNICACIONES

SERVIMOTOS SPORT CST

SANTA CRUZ RIOSUCIO CST

YULIAN MOTOS

CL 16 # 9A-137

cra 5 # 18a - 06 local 4

Calle 16 # 9 - 35 BR NUEVA ALIANZA

Cll 10 # 10 - 57  Centro

MZ A LT 2 URBANIZACIÓN LA GRANJA

CALLE 9 # 8-40/42  

AvenidaLasAméricas #23-78

CALLE 9 # 18-120

Carrera 3 # 13 – 27 

Cra. 3 # 10-20

Calle11 # 17-11

Cra. 23 No. 11 - 20

CALLE 11 # 25 - 72

Cra. 10 No. 28 - 58

Avenida Oriental # 20 - 90, barrio El Rodeo

CALLE 7 N° 4-33

CARRERA 4 # 18 - 82 AVENIDA LIBERTADOR

Carrera 9 #12-47 centro 

calle 13# 2 -23

Calle 17 # 2 - 51

Cra 22 # 16-12

Cra22#15-07

Cra 22 # 16-39

CALLE 9 # 4-19

Calle 6 #13-57 barrio el carmen

3106545486

3160180485

3172923528

3154270455

3217636525

3182379943

3183499077

3208343726

3234611533

3135953024

3183499075

3102245662

3202688129

3115063135

3205607538  

3147546509

3232304363

6068400798

3157702934

3217766259

3157939621

6068849091

3202549337

8591595

3207047778

3104889084 

3124196678

3505401080

3204562845

3177006630

3207972608

3217766259

3117758924

3113218576

3128861667
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CALDAS

CALDAS

CALDAS

CAQUETA

CAQUETA

CAQUETA

CAQUETA

CAQUETA

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CASANARE

CAUCA

CAUCA

CAUCA

CAUCA

CAUCA

CAUCA

CESAR

SUPIA

VILLAMARIA

VITERBO

DONCELLO

FLORENCIA

FLORENCIA

FLORENCIA

SAN VICENTE DEL CAGUAN

AGUAZUL

MANI

OROCUE

PAZ DE ARIPORO

TAURAMENA

VILLANUEVA

YOPAL

YOPAL

YOPAL

YOPAL

BORDO

POPAYAN

POPAYAN

PUERTO TEJADA

SANTANDER DE QUILICHAO

TIMBIO

AGUACHICA

SANTA CRUZ DISTRIBUCIONES SUPIA CST

RUBE MOTOS VILLAMARIA CST

IBIZA MOTOS VITERBO CST

AK STORE DONCELLO CST

ACTIVA MOTOS

AK STORE FLORENCIA CST

ENERGY MOTOS

AK STORE SAN VICENTE CST

MOTO REYES AGUAZUL CST

MOTO REYES MANÍ CST

MOTO REYES OROCUE

SURTIMOTORA PAZ DE ARIPORO CST

MOTO REYES TAURAMENA

MOTOS LA PRINCIPAL VILLANUEVA

MAKINA DEL LLANO CST

MOTO REYES CST

PJ SERVICE YOPAL

SURTIMOTORA YOPAL CST

SUPERMERCAR BORDO GRUPO CONFIAMOS CST

DISCOLMOTOS NORTE CST

DISCOLMOTOS POPAYAN CST

DISCOLMOTOS PUERTO TEJADA

ZAGAMOTOS SANTANDER CST

CST MOTONET TIMBIO

COMERCIAL MEYER AGUACHICA

CALLE 34 # 9-35 

carrera 5 # 5-50

Calle 9 N. 8 - 23

Calle 4 #  3 - 06/Frente al Banco Agrario

Carrera 11 # 6-18

Calle 14 # 10-01

CL 21 # 4 - 126 BR LA LIBERTAD

Carrera 4 # 3 -64

Cra. 19 N. 9 – 25

Cra. 3 # 22A - 63

Diagonal 5 #  9- 16

CALLE 10 No.10 – 84, ESQUINA

CALLE 2 # 10-80 BARRIO LAS VILLAS 

CLL 11 # 8-26 Local 8 

Calle 24 # 11 – 43 

Cra. 9 No. 23 - 64

CALLE 13 # 19 -51- BARRIO BELLO HORIZONTE

CARRERA 19 No 16 -75

CALLE 5 No.3-20

CRA 9NA # 8N - 46

CRA 17 # 8 - 57 BARRIO VALENCIA 

CALLE15 # 18-30

Cr 13 No 7 - 58

Cl 17#20-35

Calle 5 # 33-74 Alto Prado

8561875

3103735369

3224130817

3133465892

3133343980

3202851363

3224847727

3214913092

3134517557

3122861245

3219137637

3213660884

3204910204

3232338124

3204234689

3212014899

3123770075

3224581271

3212578453

3160282886

3006444066

3162915165

3145465760

3127772300

3104401995

3122425656

3124981258

3124100653

3124981258

3103501521

3212290042

3204910063

3225502903
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CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CESAR

CHOCO

CHOCO

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

AGUACHICA

BOSCONIA

CODAZZI

CODAZZI

CURUMANI

EL COPEY

LA JAGUA

SAN ALBERTO

VALLEDUPAR

VALLEDUPAR

VALLEDUPAR

VALLEDUPAR

VALLEDUPAR

ITSMINA

QUIBDO

AYAPEL

BUENAVISTA

CERETE

CERETE

CHINU

CIENAGA DE ORO

CIENAGA DE ORO

LORICA

LORICA

LORICA

DIARMOTOS AGUACHICA CST

MOTO PA TODOS BOSCONIA

ALMACEN Y TALLER TODO MOTOR

MOTO PA TODOS CODAZI CST

MOTO PA TODOS CURUMANÍ

INVERSIONES DACAL EL COPEY CST

MOTO CUBICO LA JAGUA CST

SAN ALBERTO MOTOS

AKT Valledupar

ELEKTRO AS VALLEDUPAR

FABISMOTORS CST

MOTO CAMPO VALLEDUPAR CST

MOTO SERVICIO RAFAEL

ISTMINA MOTOS CST

MOTOS DEL CHOCO

INVERSIONES AYAPEL CST

LA ALEGRIA BUENAVISTA CST

INVERSIONES CERETE CST

REAL MOTORS CERETE

SURTIMOTOS LA BENDICION

INVERSIONES CREDIAL CIENAGA DE ORO

SERVIMOTO AYD

DONDE EDGAR CST

INVERSIONES MYM LORICA

MOTO ALIANZA LORICA CST

Carrera 19 # 5-05 BARRIO LAS AMERICAS

calle 18 # 20-63  el  recreo

Cll12#16-48

CALLE  11 B # 15-60 BARRIO LAS DELICIAS

CL 7 # 18 - 2 CENTRO

Cra. 14 # 103 Clle. del Comercio

Diagonal 1 # 1 - 98 

CR 2 # 5 - 20 - El centro

Cll17#13-32

Cll 6 # 27 - 74 – Barrio: Oriente

KR 6A # 21-17 

Diagonal 21 # 22 – 10 local 3 avenida fundación.

Cll 18 # 10-28 Barrio Gaitan

Cra  6 # 24-38 

Carrera 4 # 4 -29

CARRERA 7 # 21–36 AVENIDABOLIVAR

Calle 9 Cr 10-08 Esquina Barrio 3 de enero

TRANSVERSAL 14 # 10B – 16 

DIAGONAL 7 # 11-59 BARRIO SAN NICOLAS

Carrera 13 # 15-38 LOCAL 2

CALLE 6 # 16-28 BARRIO CENTRO

CR 16 Nº 8-45 BARRIO 6 DE ENERO 

Cra27#12-56

CRA 25 CL 6C-27 LOCAL 02 BARRIO ARENAL

Cra 25 # 15-08 B. San Pedro

3102818531

3142031477

3162748386

3174612278

3166477489

3225685637

3136007302

3144662049

3187503824

3234824870

3006558620

(605)841346

3114078447

3117625817

3103623828

3205612017

3104322003

3205556377

3207461807

3014808414 

3012962143

3006661339

3212514334

3112523720

3166945491

3163650396

3105176677 

3205375136

3215690784

3126653367
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CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CORDOBA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

MONTELIBANO

MONTERIA

MONTERIA

MONTERIA

MONTERIA

MONTERIA

PLANETA RICA

PUERTO LIBERTADOR

SAHAGUN

SAN PELAYO

TIERRALTA

TIERRALTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

INVERSIONES MONTELIBANO CST

AKT Montería No 1

BANAMOTOS MONTERIA CST

LOCO MOTO CST

METROCYCLES MONTERIA

MOTO CAMPO MONTERIA CST

INVERSIONES PLANETA RICA CST

INVERSIONES PUERTO LIBERTADOR CST

BANAMOTOS SAHAGUN CST

INVERSIONES CREDIAL SAN PELAYO

INVERSIONES TIERRALTA CST

REAL MOTORS TIERRALTA CST

AKT 1ra de Mayo No 2

AKT Boyacá

AKT La 72

AKT Venecia (Alkosto)

ANDREZ MOTOS

BANAMOTOS SAN CARLOS

CST SURA BOGOTA

DCC MOTOS CST

DD BIKERS CST

DIVERXA BOSA

DIVERXA CST

FAST SERVICE CST

GENERAL MOTOS ANDY BOGOTA

CALLE 15 # 12A-22 BARRIO TIERRA GRATA 

Calle 29 # 12 – 136

Cl 15b N 14 - 08 Brr Urbina

Calle 40 # 3-25 Centro

Cra 4 # 49-104 Local 2 Barrio Villa Del Rio

Carrera 4 #38-36

CARRERA 7 # 10-36 LOCAL N2

Carrera 9 # 9-18

CL 18 N 2-63 LOCAL 1 Y 2 AV HOSPITAL

CL 6 # 8D-98 LC 1

carrera 15 # 5-8 BARRIO CENTRO

calle 9 #13-02 - Barrio 20 de julio

Avenida 1ra de Mayo 28 – 74

Av. Boyacá # 73 A – 31 

Calle 72 # 25 -  14

Cra 68a - # 40 sur - 79

Carrera 77J # 65B-16 Sur 

TV 14 # 50 SUR - 41

Avenida carrera 19 # 137-21

Avenida Caracas N° 50 - 21

Cra 25 N 72-66

Cll 63 sur # 80-27

Av 1ra de Mayo # 71B-29

Transversal 78J # 48b-20 sur

Av Cll 68 # 65B -70

3112757624

(4)7894635

3044501020

3205653374

3142140252  

3104417926

3014610161

3105063108

3163816302

3137763210

3205062922

3105326083

(1)7275218

3173312119

3907953

3157493097

3006982266

3176260337

3168769742

3132216669

3115056188

3174376522

3023471730

3132736492

2250329

3168308659

3162841792

3105062024

316 4828689

3183543598

3202357767
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CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

GOMENAL CST

JASVY MOTOS

JOHAN MOTOS

JW MOTORS CST

KAPITAL MOTOS CST

MEGACENTRO CAMPIN  CST

MOTO CASTELLANOS

MOTO GALD

MOTO SPEED J Y M

MOTORACING PALOQUEMAO

MOVIL MOTOS SOACHA CST

MULTIPARTES BOGOTÁ CST

NIU EMOVE BOGOTÁ

NIU LUBRISABANA CST

NIU NIZA CST

SERVIMOTOS  SUBA

SERVIPLUS BOGOTÁ

SFC REPUESTOS Y SERVICIO CST

MOTOFORTE BOGOTA

SUPERMOTOS MYM BOGOTÁ

TEAM MOTOCICLETAS CST

TEAM MOTOS AMERICAS

TEAM TUNAL

TOBERIN CST

VEHIMOTOS NORTE (BTA)

Av Boyaca # 49-22

Calle 17 # 103B-13

Cll 75 A # 85-64

KR 85 # 59D-53 SUR

Av Usme N° 68B – 74 Sur

Avenida Carrera 30 No. 63C - 50

Av Cra 80 # 42f-25 Sur

Cll 127 B (Av C de Cali) # 95A-28

AV BOYACA No. 44D-28 SUR

Cra 28a # 18 - 73

carrera 77 G # 63 - 47 SUR

Avenida Caracas N 6-24 Sur

Cll 116 # 18b - 68

Carrera 15 # 94 – 39

Tv 60 # 127 D 28

CLL 145 · 107-17/19

Cra 29 # 79-58

Av Boyaca 64 B - 53

Calle 17 # 102-53

AV Ciudad de Cali # 131D-22

Av 1 mayo No 51B – 35 SUR

AV AMÉRICAS # 69 B 35

CRA 24 # 45-78 SUR

Autopista Norte No. 167-55 (misma de colcamer)

Cra 17 # 161 - 29

3183441685

3166180085

5833520

3022877287

3112579194

8114060

3153199085

4042752

3133570159

3132081680

7196889 

5609190

3015733204

2722918

3194509271

6909852

6065831

4967473

3148726692

3164914923 

3243668551

3118327665

8114060

6733441

3158214842

 

3112296136

3214767015

3115033788

3115302593

4075102

3017858894

3132624692

3113413963

350 7709623

3204331142
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CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

BOGOTA

CAJICA

CHIA

FACATATIVA

FACATATIVA

FUNZA

FUNZA

FUNZA

FUSAGASUGA

FUSAGASUGA

GIRARDOT

GIRARDOT

GIRARDOT

LA MESA

MADRID

MADRID

VIA MOTOS BOGOTA

ZAGAMOTOS CALLE 76 CST

ZAGAMOTOS KENNEDY CST

ZAGAMOTOS RESTREPO CST

COLCAMER CÁJICA CST

COLCAMER MOTOS CHIA CST

BANAMOTOS FACATATIVA CST

MOTO SABANA CST

MOCEB FUNZA

TECNIMOTOS FUNZA CST

ZAGAMOTOS FUNZA CST

COMER MOTOS FENIX FUSA CST

SPIMEZ FUSA CST

MOTORS Y MOTORS CST

SUPERMOTOS MYM GIRARDOT CST

SUPERMOTOS MYM SAN ANTONIO

POWER MOTOS

DADS GARAGE

MOTORCYCLE HOUSE 

Krr 14 # 32 - 57

Calle 76 # 20-26

Avenida Calle 43 Sur No. 79 - 50

Av Caracas # 20-01 Sur

Carrera 6 # 1 – 86 sur

Cra 9 No. 17-56 

carrera 2 # 9-59 

Cra. 2 No. 8 – 163, Centro

Parque Industrial San Carlos 1, Etapa 4 bodega 2 y 3

Cra. 9 No. 19 - 36, barrio bellizca

Calle 13 # 9-47

cra. 5 # 4 - 22

Carrera 6 #14-46 Barrio coburgo

calle 22 # 7-33 barrioSanAntonio

CARRERA 10 # 23-44

Carrera 7 A # 21 B - 15 BR SAN ANTONIO

cll 4a # 26-84 barrio el Tesoro

Calle 19#5-58

Calle 15 # 5 - 05

3125546572

3165710480

7450542

3165710480

7450542

3165710480

3160185667

3176572054

3229678981

3102417440

3227130252

3232336076

3222945864

3205788253

3503658162

3126144851

3505255514

3134028383

3112125545 

3112125545 

3134452709

3202727834

3127210806
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CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

CUNDINAMARCA

GUAINIA

GUAJIRA

GUAJIRA

GUAJIRA

GUAJIRA

GUAJIRA

GUAVIARE

GUAVIARE

GUAVIARE

GUAVIARE

HUILA

HUILA

HUILA

HUILA

MADRID

PACHO

SOACHA

SOACHA

SOPO

TOCANCIPA

UBATE

VILLAPINZON

VILLETA

ZIPAQUIRA

ZIPAQUIRA

ZIPAQUIRA

PTO INIRIDA

FONSECA

MAICAO

MAICAO

RIOHACHA

RIOHACHA

SAN JOSE

SAN JOSE

SAN JOSE

SAN JOSE

ALGECIRAS

CAMPOALEGRE

GARZON

LA PLATA

ZAGAMOTOS MADRID CST

AKT MOTOS PACHO CST

BANAMOTOS SOACHA

MOTOS HARLAND

MOTOS FRAME CST

COLCAMER MOTOS TOCANCIPÁ CST

MAS QUE MOTOS UBATE CST

MOTOZONA VILLAPINZON

MULTIMARCAS VILLETA CST

COLCAMER ZIPAQUIRA CST

MOTOREPUESTOS MARY

MOTOS YOLI CST

JMT IMPORTACIONES

TALLER Y REPUESTOS RACING

MOTO PA TODOS MAICAO CST

RUBE MOTOS MAICAO CST

JJ MOTOS CST

RUBE MOTOS RIOHACHA CST

AGROMOTOS SAN JOSE CST

BULLET MOTORS

MOTO RACING SAN JOSE CST

MOTOS LA PRINCIPAL SAN JOSE

LAPIZ MOTOS CST

MEGAMOTOR CAMPOALEGRE CST

AK STORE GARZON CST

AK STORE LA PLATA CST

Calle 7 # 17-59 Barrio La huerta

Diag. 5 No. 18 - 138

autopista sur # 19-16 

Calle 43 # 8-39

Cra. 4 No. 1 – 28

Km 24 Sector La Hormiga Autopista Norte 

Cra. 7 No. 16 – 06, local 30

Carrera 1 #5-59

Cra 9 # 3 - 70

Calle 8 # 10-60

Calle 8 No 12-76 

Calle 8 No. 32 – 65, Urbanización Villas del Rosario

Calle 16 # 5 - 97 Barrio El Centro

calle 13 No. 10 31 avenida principal

CARRERA 11 # 14-15

Calle 14 # 14-66 Esquina Barrio Centro 

cra 6 # 12 a - 45 local 1

Calle 15 Nº11-46

CLL8 NR 18-11 PORVENIR

Calle 7a # 27a - 81 Local 1m 

CR 20 # 20 – 01 LOCAL 1 VIA EL RETORNO

CALLE 10 N° 20 - 39 - La esperanza

Carrera 6 # 4-81/Centro

Calle 18 #  8 - 63

Calle 8  Carrera 11 esquina

Carrera 3E # 7-18 - Av libertadores

3022636714

3112415567

3245537155

3115033788

3023145411

3245426384

3115053241

3013794019

318888747

3182153420

3114785241

3108138657

3103091545

3045897486

3245815775

3167189261

3116427112

3116519680

3212714555

3185883164

3112200367

3232338124

3204114751

3186126470

3223855374

3229495695

3204573151

3223266268

3213731123

3164041751

3146428662

3018578001 

3116519680

3138726952 

3114778758

3160280306

3124981258

3124981258
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HUILA

HUILA

HUILA

HUILA

HUILA

HUILA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

MAGDALENA

META

META

META

META

META

META

META

META

META

META

NARIÑO

NEIVA

NEIVA

NEIVA

PALERMO

PITALITO

PITALITO

CIENAGA

EL BANCO

FUNDACION

GUAMAL

PLATO

SANTA MARTA

SANTA MARTA

SANTA MARTA

SANTA MARTA

SANTA MARTA

SANTA MARTA

ACACIAS

CUMARAL

CUMARAL

GRANADA

GRANADA

PUERTO GAITAN

PUERTO LOPEZ

VILLAVICENCIO

VILLAVICENCIO

VILLAVICENCIO

EL TAMBO

MEGAMOTOR CR7 CST

MEGAMOTOR LA GAITANA CST

MEGAMOTOR NEIVA CST

MEGAMOTOR PALERMO

AK STORE PITALITO CST

MOTOS REPUESTOS EL TIGRE PITALITO CST

GANY MOTOS CST

MOTO EXITO

MOTO CAMPO FUNDACION CST

CICLOMOTOS EL TINO GUAMAL

MOTO CAMPO PLATO CST

MOTO CAMPO GAIRA CST

MOTO PA TODOS BASTIDAS CST

MOTO PA TODOS LA LUCHA

MOTO PA TODOS SANTA MARTA CST

NILES MOTOS

WR MOTOS CST

MOTO RACING ACACIAS CST

MOTO RACING CUMARAL CST

MOTOPARTES JP CST

MOTO LLANOS GRANADA CST

MOTO RACING GRANADA

MOTOS LA PRINCIPAL PTO GAITAN

WILLIAM MOTOS CST

AKT Villavicencio No 2

MUNDO MOTOS VILLAO

SUPERMOTOS MYM VILLAVICENCIO

TECNIMOTOS EL TAMBO

CARRERA 7 # 2-45 Y 2-49

Carrera 5 # 4-26

Cra 5 # 14-01

Calle 10 # 5-91

Carrera 4 # 1A-10 Centro

CRA 3  # 4 - 114 SUR  frente al coliseo

Calle 16 # 18-06 Barrio El Central

Cll 7 # 13-90

Carrera8#8-53Centro

Cra 4 entre Calle 11 y 12

VIA 14 # 12A-19 LOCAL 1 Y 2 CARRETERA PPAL

Cra 4 #21 – 54 rodadero sur.

Av. libertador #27-195 local 14 CC bastidas.

avenida el ferrocarril #29 L4 - 150 la lucha

CRA 5 No. 24-57 

AV Ferrocarril cr 21 # 29 c 59 local 1 

CALLE 11 D # 24 - 22 Barrios los Olivos 

Carrera 23 # 14 - 07 San Jose

Cra. 16 # 12 – 61, Barrio Moriches

Calle 13 No. 20 – 70, Centro

Calle 15 # 14 -89, parque principal

Cl. 15 #14 51 Local 4

Transversal 9 # 11-27 

Carrera 8 # 6-14 Barrio Gaitán

Avenida 40 # 35 a 107

Carrera 20 C # 26 B – 46 La Vainilla

CLL 35 # 26-69 BARRIO SAN ISIDRO

Carrera 12 # 12-03 Barrio el Rosario

3153148964

(8)8717462

3176458561

3155392345

3508894354

3124468734

3153109277

3135991980

3106541096

3137381405

3106756078

3045724742

3174694240

3245697922

3146736116

(5) 4304940

3116814946

3103171484

3152037935

3112219615

3002674827

3112200367

3232338124

3115045379

3213133774

3125825249

3133264547

3194713852

3160280306

3183490024

3160280306

3160280306

3124981258

3007672142 

3187111132 

3157003661 

3007616064

3175883949
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NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NARIÑO

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

NORTE DE SANTANDER

PUTUMAYO

PUTUMAYO

PUTUMAYO

PUTUMAYO

PUTUMAYO

PUTUMAYO

PUTUMAYO

QUINDIO

QUINDIO

GUACHUCAL

IPIALES

IPIALES

LA UNION

PASTO

PASTO

PASTO

PASTO

SAMANIEGO

SAN ANDRES DE TUMACO

SAN PABLO

SANDONA

TUQUERRES

CUCUTA

CUCUTA

CUCUTA

CUCUTA

LOS PATIOS

LOS PATIOS

OCAÑA

PAMPLONA

LA HORMIGA

MOCOA

ORITO

PUERTO ASIS

SIBUNDOY

VILLAGARZON

VILLAGARZON

ARMENIA

ARMENIA

LUBRIREPUESTOS CST

ALVAR MOTOS

THORO MOTOS CST

MOTOS DORADO

MOTOREPUESTOS PASTO

SUMOTO AMERICAS

SUMOTO BOYACA CST

SUMOTO PASTO CST

TITO MOTOS CST

SUMMERMOTOS GYG 

SENDERO MOTORS CST

TECNIMOTOS SANDONA CST

EVEOMOTOS

AREA MOTOS CUCUTA CST

COMERCIAL MEYER CST

COMERCIAL MEYER GRAN COLOMBIA

FAVI MOTOS

AKT LA 10 CST

COMERCIAL MEYER LOS PATIOS 

MOTO CRÉDITO OCAÑA CST

SUPER MOTOS PAMPLONA

AK STORE LA HORMIGA CST

MEGAMOTOR MOCOA CST

AK STORE ORITO CST

MEGAMOTOR PUERTO ASIS CST

OSCAR MOTOS

CHE MOTOS

MEGAMOTOR VILLA GARZÓN

DIEGO MOTOS

OPTIMOTOS ARMENIA CST

Cra. 6 # 10-37 Brr. Los Andes

Cll 16 # 1-27 Barrio Bellavista

Carrera 1ra # 16-16 avenida panamericana

BARRIO CARLOS LLERAS / FRENTE A LA FERRETERIA LOS NEGRITOS

Cra16 # 16-73 Aire libre

Cra 19 # 16-55 Av. Americas

Calle 12 No 21-37 Local 101

Cra 14 # 13-71 avenida Champagnat

Calle 3ra # 2-21  B/oriental

Diagonal a la Alcaldia de Tumaco

calle 6 # 3-54 Barrio Bolivar

calle 8 # 3-96 Barrio obrero

CL 18 con CR 11 esquina

AVENIDA 1 # 7-02 Br Chapinero

calle 7 # 1 -42 latino

AV GRAN COLOMBIA # 9E – 110 COLSAG

Calle 7A  # 1-23 Barrio Latino

AV 10 N 22-21 BARRIO VIDELSO 

calle 32 avenida 10-40 LOS PATIOS 

calle 7 # 28 -85 la llanada

CLL 7 # 7 - 54 BARRIO CHAPINERO

Carrera 6 # 10-75 barrio Las Acacias

Av. San Francisco Carrera 12 con calle 14 Esquina

Calle 8 # 12 A -14 Marco Fidel Suarez

CALLE  10 # 24-06   EL PUERTO

Cll 16 # 19-72

calle 6 # 3-47 Barrio industrial

Carrera 6 # 2-35 Centro

Calle 13 # 20-26

CARRERA 19 # 13-28

3225134529

3175080273

3168021296

3136637873

3104523221

3176453994

3176453994

3216471040

3117543943

3160280306

3148303402

310520583

3168793155

3164703850

5960060ext15

5960060ext15

3107782378

3134430560

3145124889

3184956713

3138895415

3227305750

3174399084

3102706316

3160100691

3205733573

3232363859

3175022902

3175010154

3136898952

3052908989

3147522910

3128609982

3174233429

3174233429

3176453994

3136898952
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QUINDIO

QUINDIO

QUINDIO

QUINDIO

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

RISARALDA

SAN ANDRES ISLAS

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

ARMENIA

ARMENIA

CALARCA

QUIMBAYA

DOSQUEBRADAS

DOSQUEBRADAS

DOSQUEBRADAS

DOSQUEBRADAS

LA VIRGINIA

PEREIRA

PEREIRA

PEREIRA

PEREIRA

PEREIRA

PEREIRA

PEREIRA

SANTA ROSA DE CABAL

SAN ANDRES

BARBOSA

BARRANCABERMEJA

BARRANCABERMEJA

BARRANCABERMEJA

BARRANCABERMEJA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

QUINDIMOTOS

QUINDIMOTOS 2

VI MOTOS CST

IBIZA MOTOS QUIMBAYA

IBIZA MOTOS DOSQUEBRADAS

JORDIMOTOS CST

JORDIMOTOS LOS MOLINOS

PIJAOS MOTOS DOSQUEBRADAS

SANTA CRUZ LA VIRGINIA CST

EMPRESA DE ENERGIA PEREIRA CST

IBIZA MOTOS PEREIRA

MOTOS Y PARTES DE OCCIDENTE CST

NOCUA MOTOS CST

RAIJON MOTORS PEREIRA

ZAGAMOTOS PEREIRA LA 19 CST

ZAGAMOTOS PEREIRA LA 21 CST

IBIZA MOTOS CABAL CST

INVERSIONES SANTAMARIA CST

MACANA MOTOS 2 CST

ALMACEN MILEMOTOS CST

COMERCIAL MEYER BARRANCABERMEJA

SUMINISTROS Y SERVICIIOS MULTIMOTOS S.A.S 

VICTOR MOTOS BARRANCABERMEJA

AKT Bucaramanga No 3

BUCAMOTOS

CIUDAD MOVIL COLOMBIA

COMERCIAL MEYER SANTANDER 

CST METRO CYCLES S.A.S

J PITS MECHANICS TEAM

Cll 15 # 20 - 55

calle 13 # 19-17

Av. Colon # 22-240

CRA 6 18-32

AV. SIMON BOLIVAR 20 # 73

CALLE 25 NUMERO 15B - 07 

KR 21 # 38 - 72 BR Dosquebradas (risaralda)

Av Simon Bolivar # 27-08

Calle 9 # 8 - 16 Barrio la Magdalena

Cra 10 #17 - 35  Ed Torre Central Local 206

Cra 7 # 26-13

Avenida 30 agosto # 29-31

CALLE 67 # 25-79 

Av. Ferrocarril 12-41

Calle 19 # 10-55

CALLE 21 No 12-12

Carrera 14 # 18-14

AV.COLON CON AV AEROPUERTO LOCAL 101

CRA 10 # 8 - 83

calle 49a n 11a-48 barrio colombia

Carrera 14 # 49 - 77 barrio Colombia esquina

cra 31 # 52-11 barrio Palmira

Calle 49a # 11a – 19 Parque Uribe 

Carrera 21 # 39 - 17

Cra 26 # 30 -26 Parque de los niños 

Cra 33 # 35-37

Carrera 17B # 51 - 37

CRA 15 # 23 - 32

CRA 17B # 50-69 LA CONCORDIA

(6)7459599

7459580

3116042581

3224130817

3137169965

3116371301

3116371301

3104230816

3678142

3147005655

3224130817

3177810004

3454998

3348394

3489330

3413344

3224130817

3183926366

3105651444

3153086331

3132941558

3104362122

3156638181

3155401848

3013488926

3106488900

3102934668

3144466485

3167475417

3176432397

3182096232

3106339933

3104244334

3104955856

3153629572

3128343698

3182737275

3214292727

3125149544
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SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SANTANDER

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

SUCRE

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

BUCARAMANGA

CIMITARRA

EL CARMEN DE CHUCURI

EL SOCORRO

FLORIDABLANCA

GIRON

GIRON

LEBRIJA

MALAGA

OIBA

PIEDECUESTA

PIEDECUESTA

PIEDECUESTA

PUERTO WILCHES

SABANA DE TORRES

SAN GIL

SAN VICENTE DE CHUCURI

COROZAL

LA UNION SUCRE

MAJAGUAL

SAMPUES

SAN MARCOS

SINCE

SINCELEJO

SINCELEJO

SINCELEJO

TOLU

TOLU

PLANETMOTOS

REPUESTOS CARBAL CST

RYR MOTOS CST

MOTOS Y MOTOS CIMITARRA

JYE MOTORS

SURTIMOTOS SOCORRO CST

VICTOR MOTOS DORADO CST

HENRY MOTOS 2 CST

MOTO ZONA GIRON CST

CENTRAL MOTOS LEBRIJA

VICTOR MOTOS MALAGA CST

MUNDYMOTOS L Y S

DISTRIBUCCIONES EDSOVA CST

KANUMOTOS CST

TECNIMOTOS PIEDECUESTA

WILCHESMOTOS

SABANA MOTOS

SURTIMOTOS SAN GIL CST

TECNIMOTOS SAN VICENTE CST

MOTO CAMPO COROZAL CST

K MOTOS LA UNION CST

INVERSIONES MAJAGUAL CST

K MOTOS SAMPUES CST

K MOTOS SAN MARCOS CST

K MOTOS SINCE CST

BANAMOTOS SINCELEJO CST

INVERSIONES SINCELEJO CST

MOTOWORLD SINCELEJO CST

JHON MOTOS TOLU

MOTO ALIANZA TOLU CST

CRA 21 # 24 - 04

CRA 15 No 18-17

CARRERA  27 # 34 – 49 

CRA 4 # 2 – 48 CENTRO 

 CRA 4 # 2 – 28 barrio centro

CALLE 8 # 16-63 La guayacana

Calle 111 # 32-18 Barrio el Dorado

CALLE 25 # 21B 142 AV. CANEYES

Cra 26 # 14a - 08  Primera de  Mayo

CALLE 8 # 5 – 69  Local 3 BARRIO PESEBRE

CALLE 12 # 6-18

TRASVERSAL 8 # 6 -92

Calle 7 # 11 - 44

Cra 11 # 9 - 70 San Antonio

Carrera 6 # 2 – 65 Argentina

CALLE 7 # 4-71 Barrio Torcoroma

Cl 16 # 11-104

AV SANTANDER 19-41

Carrera 11a  # 14 - 00

Calle 40 # 21-16 local 4.

calle 14 # 10-53 avenida nuñez

Calle 5 # 15-37 local 1

cra 20 # 20-53 local 2 Centro

Calle 19 # 20-130 CalleLarga

Cr 12 CL 10 - 63 Barrio Bodega

calle 28 # 22-99 av Luis Carlos Galán 

Calle 15 # 11-84 Local 2 Avenida San Carlos

Calle 32 # 6F - 56 Local 2 Av Argelia

KR 4 # 11 - 87 BR CALLE NUEVA

calle 15 cr 6

3012849333

3163727154

3168336288

3144662049

3214440572

3153470088

3185935124

3166909093

6165252

3003578938

3112171825

3115140536

3144113054

3188729819

3045410777

3175170705

3175170705

3153470088

3202367708

3215268464

3103963034

3137921872

3013397761

3215977072

3163500055

3044501021

3104613976

3012595590

3013688085

3207406782

318 5935124 

3057537782

3135972105
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TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

TOLIMA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

CHAPARRAL

EL ESPINAL

GUAMO

HONDA

IBAGUE

IBAGUE

IBAGUE

IBAGUE

LERIDA

LIBANO

MARIQUITA

MARIQUITA

MELGAR

PURIFICACION

SALDAÑA

BUENAVENTURA

CAICEDONIA

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

INVERSIONES MUNDIAL CHAPARRAL CST

SUPERMOTOS MYM ESPINAL CST

GRUPO DITALA GUAMO

SUPERMOTOS MYM HONDA CST

CAMILO MOTORS CST

GRUPO DITALA IBAGUÉ

MOTOS Y MOTONETAS IBAGUÉ CST

OMEGA MOTORS

GRUPO DITALA LERIDA

MOTOS Y ACCESORIOS LIBANO

SUPERMOTOS MYM MARIQUITA CST

YAKAMOTOS MARIQUITA CST

MOTO TALLER JR CST

SUPERMOTOS MYM PURIFICACION CST

GRUPO DITALA SALDAÑA

MOTOS DEL SOL BUENAVENTURA CST

MOTO SPORT CAICEDONIA CST

3 COYOTES MOTOREPUESTOS

AKT Cali No 2

AKT Roosvelt

ASTROMOTOS CALI LA 66 CST

FULL MOTOS MILENA CST

MOLINA MOTOS CST

MS LAB NIU

MOTOFORTE 4 ESQUINAS

MOTOFORTE LOPEZ

Transversal 6 # 6-13 local 2 Centro Peatonal el Indio

Carrera 4 # 14 - 53 B/Rondon

Carrera 6 # 9 A - 10

Calle 13 # 13A - 50 12 de octubre

Manzana 4 Casa 14 B/Nuevo Armero 1a Etapa

Carrera 4 Tamana # 32b-56 Barrio La Francia

calle 26 # 5-21 

Carrera 5 # 39-54 La Macarena

Calle 8 # 2-06

Calle 5 # 11-62 / Centro

Cll 7 # 6-77

Cra 7 # 5-70

Carrera 22 # 6-37 local 2

calle 6 N° 6-32 Barrio el cruce

Carrera 18 # 8-61 - B/Fundadores Local 5

Diagonal 3a #3b-51 local 101C edificio Hotel Cordillera 

CRA 16 # 9-44

Cll 70 # 7 Mbis - 73

Carrera 1 # 24 – 61

Av Rooslvelt # 26 - 08

Cra 66 # 10A-40

Avenida 3 norte # 40 - 143

Cra 44  No 19-01

Calle 10 # 31 - 17

CRA 27 # 75 -04

Diagonal 15 # 71 - 140

3102239962

3104044797

3123026170

3223795836

3202300918

3123026170

3183117420

3222659803

3245634060

3183436966

3232872837

3112088899

3232303949

3143435268

3154596646

3104184599

3004179098

3176453511

3152862750

3172699105

3218166821

3186748384

3113772671

3183839745

3174011659

3212749173

3015167570

3107678853

3208661104

3182918659

3219522943

3108401224

3229156073

3142665479

3012784618

 3182426504

3165318048

3016008708

3103026888

 



VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VALLE DEL CAUCA

VAUPES

VICHADA

CALI

CALI

CALI

CALI

CALI

CARTAGO

CARTAGO

CERRITO

FLORIDA

GUADALAJARA DE BUGA

GUADALAJARA DE BUGA

JAMUNDI

JAMUNDI

LA UNION VALLE

PALMIRA

PALMIRA

PRADERA

ROLDANILLO

SEVILLA

TULUA

TULUA

YUMBO

ZARZAL

MITU

PUERTO CARREÑO

MOTOFORTE PTO RELLENA

MOTOFORTE MELENDEZ

MOTOFORTE PORTADA

MOTOFORTE PRINCIPAL

ZAGAMOTOS DEL PACIFICO CST

OPTIMOTOS CARTAGO CST

ZAGAMOTOS CARTAGO CST

DISCOLMOTOS CERRITO

MOTOS DEL SOL FLORIDA CST

ASTROMOTOS BUGA CST

CENTRO MOTOS BUGA CST

MAYUYI MOTOS CST

MOTOFORTE JAMUNDI

MOTO SPORT LA UNION CST

ASTROMOTOS PALMIRA LA 33 CST

OPTIMOTOS PALMIRA CST

ASTROMOTOS PRADERA CST

MOTO SPORT ROLDANILLO CST

MOTO SPORT SEVILLA CST

MOTO SPORT TULUA CALLE 26

MOTO SPORT TULUA LA 30 CST

ASTROMOTOS YUMBO CST

MOTO SPORT ZARZAL CST

CASA MOTOS VAUPES

SURTIMOTOS PUERTO CARREÑO CST

Cra 46 No.44-64 B/Mariano Ramos

CALLE 5 # 88 – 53

Av 4 oeste 7-135 Barrio Terron Colorado 

Cra 23 # 28 - 58

CALLE 70 # 4N - 03 ESQUINA 

Cll 15 # 4-14 Centro

CRA 9 N 9-99

CARRERA 10 # 5 - 57

CALLE 9 # 21-06

Cra 8 # 6-71

CRA 8 # 6 - 71

CL10#13-154

Cra 11  Calle 12 Esquina

CALLE 14 # 12-53  Barrio Belén

Cra 33a # 30-46

CRA 31 # 28 -66

Calle 7 # 12-58

calle 9 #2A-39

CRA 51 # 48-45 CENTRO

CALLE 26 No 26-76 CENTRO

Carrera 30 No.20-24

Carrera 4 #13-24 barrio Bolívar 

Carrera 11 No.8-50

Cra 13a #14-36 centro

CALLE 18  1  207 LOC 1

3156717238

3160243822

3163067208

3183839739

3105645712

2140206

2109595

3153987042

3152663878

3045669614

3183964527

3168191366

3153822792

6022292696

3233089863

3173632898

6022490914

6022196307

3015434714

6022241030

3168117187

6022035243

3117697091

3112312536

3136898952

3102188840

3165318048

3113613708

3165318048

3165318048

3165318048

3165318048

3165318048

3222399120

DEPARTAMENTO CIUDAD NOMBRE CST DIRECCIÓN TELÉFONO TELÉFONO2

CENTROS DE SERVICIO
AUTORIZADOS AKT
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REGISTRO DE SERVICIO 
PARA AKT.

REGISTRO DE SERVICIO PARA VOGE Rally 300
Rango en km o meses

0
1
2
3
4
5
6

Alistamiento
500 - 1.000 km

4.000 - 4.500 km
8.000 - 8.500 km

12.000 - 12.500 km
16.000 - 16.500 km
19.500 - 20.000 km

7 23.500 - 24.000 km

Fecha Kilometraje o Mes Placa CST Firma o sello CST
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*APLICA ÚNICAMENTE EN LOS CENTROS DE SERVICIO PROPIOS AKT

DESCUENTOS
%

C U P O N E S

Ver direcciones y teléfonos en este manual y/o página web. 



* Aplica para compra de máximo $500.000
* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.



* Aplica únicamente en los centros de servicio propios AKT.







*APLICA ÚNICAMENTE EN LOS CENTROS DE SERVICIO PROPIOS AKT
Ver direcciones y teléfonos en este manual y/o página web. 

DESCUENTOS
%

APROVÉCHALOS





www.aktmotos.com


